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  За автора


  
    С богатството и пълнокръвието на света, който изгражда, с ярките герои, смел език и майсторски развит сюжет Абъркромби е автор, който ще стои достойно в домашната библиотека до Дж. Р. Р. Мартин, Стивън Ериксън, Брандън Сандерсън.

  


  Анотация


  
    
      Kак се защитава един цял град, подложен на обсада, когато врагът те превишава многократно по численост, а от твоята страна на стената виждаш само предатели? Инквизитор Глокта не би се поколебал да побегне, ако нямаше онзи неприятен проблем с ходенето... Същевременно най-некадърният командир от армията на Съюза получава командването на най-зле обучената и екипирана дивизия в Англанд, но иронията на съдбата не свършва с това просто да го постави в грешния момента на грешното място.


      Първият магус повежда странна група от авантюристи през руините на миналото. Най-мразената жена от южния континент, най-страховитият мъж от Севера и най-арогантният победител в Турнира, който Съюзът някога е виждал, трябва да намерят начин да изпълнят грандиозния му замисъл, без преди това да се избият помежду си.


      Тайните от миналото ще бъдат разбулени. Кървави битки ще бъдат спечелени и изгубени. На заклетите врагове ще им бъде простено... но не и преди да увиснат на въжето.


      Саркастична и изпълнена с блестящо изградени образи. Превъзходна както и предшественика си, „Преди да увиснат на въжето“ се обръща към цинизма в човешката природа. Горещо ви я препоръчваме.

      Джон Бърлин, „ЕсЕфРевю“

    

  


  Първа част


  



  Прости на враговете си, но не преди да увиснат на въжето.


  Хайнрих Хайне


  Големият изравнител


  Проклета мъгла. Влиза в очите ти и виждаш само на крачка-две пред себе си. Така се набива в ушите ти, че не чуваш и звук, а ако все пак чуеш нещо, не можеш да кажеш откъде идва. И в носа ти влиза, не надушваш нищо освен влагата. Проклета мъгла. Напаст за съгледвача.


  Преди няколко дни бяха прекосили Уайтфлоу и бяха навлезли в Англанд и през целия път Кучето беше на нокти. Все беше отпред като съгледвач, в непознати земи, във война, в която хич не им трябваше да се забъркват. Момчетата бяха изнервени. Никой от тях не беше напускал Севера преди, само Три дървета. А може би и Мрачния, който изобщо не разказваше къде е ходил.


  Вече бяха подминали няколко изгорели ферми, едно-две обезлюдели села. Също и постройки на Съюза, големи и правоъгълни. Натъкнаха се на следи от хора и коне. Много отпечатъци в пръстта, но нито следа от жива душа наоколо. Въпреки това Кучето знаеше, че Бетод не е далеч, че армията му е пръсната в търсене на градове за изпепеляване, храна за крадене, хора за убиване и куп други пакости за вършене. Знаеше, че неговите съгледвачи са навсякъде. Хванеха ли него или който и да било от групата, чакаше ги само едно - обратно при пръстта, и то бавно. Не им мърдаха кървавият кръст и побиване главите им на копия.


  Ако ги хванеха войниците на Съюза, пак щяха да са мъртви, почти сигурно. Война е все пак, по време на война никой не разсъждава трезво. Надали щяха си правят труда да му мислят много кой северняк е враг и кой е на тяхна страна. Животът е пълен с опасности, това е положението. Достатъчно много, за да те държат непрекъснато на нокти, а Кучето по природа си беше нервак.


  Нищо чудно, че тази мъгла му действаше като сол в рана.


  От дългото пълзене в сумрака на дърветата Кучето ожадня. Предпазливо тръгна през влажния шубрак, като се ориентираше по шума на клокочещата река. Приклекна до самия край на водата. Брегът беше кален, хлъзгав от гниещите листа, но за Кучето малко мръсотия не беше проблем, той самият беше достатъчно мръсен. Загреба вода в шепите си и пи. Тук, в ниското, без дървета наоколо, подухваше. Разнасяни от вятъра, талазите на мъглата прииждаха и се отдръпваха. В този момент Кучето го видя.


  Мъжът лежеше по корем, тялото му на брега, а краката му във водата. Двамата останаха известно време втренчени един в друг, с очи, пълни с изненада и недоумение. От гърба на онзи стърчеше дълъг прът. Счупената дръжка на копие. Едва сега Кучето осъзна, че човекът е мъртъв.


  Изплю водата и бавно запълзя обратно нагоре. Огледа се предпазливо, за да е сигурен, че никой не го причаква, та да прониже и него в гърба. Трупът беше на млад мъж, може би двайсетинагодишен. Имаше руса коса и засъхнала кафеникава кръв около посивелите устни. Беше облечен с подплатена куртка, такава, която обикновено се носи под ризница, цялата подгизнала и натежала от водата. Войник. Сигурно бе изостанал от частта си, настигнат и убит. Без съмнение беше от Съюза, но така, мъртъв, не изглеждаше по-различен нито от Кучето, нито от когото и да било другиго. Труповете си приличат.


  - Големият изравнител - прошепна Кучето.


  В последно време го избиваше на размисли. Така я наричаха планинците. Смъртта. Заличава всички различия. Именит воин или просто боец, от Севера или от Юга. Няма значение, накрая тя те застига и пред нея всички са равни.


  Войникът на брега, изглежда, бе тук само от няколко дни, което значеше, че който го беше убил, е много вероятно все още да е наоколо. Това допълнително разтревожи Кучето. Започнаха да му се причуват всякакви звуци в мъглата. Не можеше да прецени дали чуваше стотина пешаци, които го причакваха, или беше просто шумът от реката.


  Кучето се отдалечи от мъртвия и навлезе между дърветата. Приклекна ниско и започна да се прокрадва напред, като се придържаше към дебелите дънери, които един по един изплуваха пред очите му от сивата пелена.


  Почти се спъна в нов труп. Лежеше по гръб, с разперени ръце, затрупан наполовина от купчина сухи листа. После подмина друг, беше на колене, с лице в пръстта и задник във въздуха, а от ребрата му стърчаха няколко стрели. Няма достойнство в смъртта, всеки го знае. Кучето ускори ход, нетърпелив да се върне при останалите, да им разкаже за това, което беше открил. Нетърпелив да се отдалечи от труповете.


  Естествено, беше се нагледал на мъртъвци предостатъчно, но все още се чувстваше неудобно в присъствието им. Лесно е да превърнеш човек в труп. Той самият знаеше поне хиляда начина за това. Но веднъж направиш ли го, няма връщане назад. В един момент пред теб стои човек с надежди, мисли, мечти. Човек с приятели, семейство, родно място. А в следващия момент човекът е обратно при пръстта. Кучето се замисли за всички мелета, в които бе попадал, за всички битки и сражения, в които бе участвал. Истински късмет, че все още дишаше. Глупав късмет. Този късмет може би няма да продължи вечно.


  Сега почти тичаше. Забравил бе за всякаква предпазливост. Търчеше в мъглата като някакъв новобранец. Не спираше, не душеше въздуха, не се ослушваше. Именит воин, съгледвач, обиколил целия Север, от Кучето се очакваше да има повече мозък в главата, но пък човек не може вечно да е на нокти. Въобще не разбра откъде му дойде.


  Нещо го халоса здраво отстрани и го просна по очи. Скочи, но нечий ритник го свали отново на земята. Опита да се бори, но който и да бе негодникът, който го изненада, беше страшно силен. Преди да разбере какво става, Кучето беше по гръб на земята и вината за това си беше само негова. Негова, на мъглата и на всичките онези трупове. Една ръка го сграбчи за гърлото и започна да стиска гръкляна му.


  - Грр - изграчи Кучето и задраска по пръстите на нападателя.


  Помисли си как всичките му надежди потъват в калта. Големият изравнител най-после идва за него...


  Но пръстите отслабиха леко хватката си.


  - Куче - прошепна някой в ухото му, - ти ли си?


  - Грр.


  Ръката пусна гърлото му и той жадно пое въздух. Усети как го вдига за яката.


  - Мамка му, Куче! За малко да те пречукам!


  Сега Кучето позна гласа, добре познаваше този глас. Дау Черния, копеле такова. Кучето изпита смесица от гняв, че насмалко не бе удушен, и почти детска радост, че е още жив. Чу как Дау се засмя. Силният гърлен смях прозвуча като крясък на гарван.


  - Добре ли си? - попита го.


  - И по-топло са ме посрещали - изграчи на свой ред Кучето, все още не можеше да си възвърне нормалното дишане.


  - Смятай се за късметлия, можеше и по-зле да те наредя. Много по-зле. Взех те за съгледвач на Бетод, дошъл да души наоколо из долината.


  - Е, както виждаш - прошепна Кучето, - сбъркал си. Къде са другите?


  - Горе на хълма, над проклетата мъгла. Оглеждат околността.


  - Там има трупове. Много - Кучето кимна в посоката, от която идваше.


  - Много, викаш? - каза Дау, все едно се съмняваше, че Кучето знае какво са много трупове. - Ха!


  - Аха, доста са. Войници на Съюза. Май е имало битка.


  Дау отново се разсмя:


  - Битка? Мислиш ли?


  Кучето не разбра какво искаше да каже Черния.


  - Мамка му!


  Петимата стояха на билото. Мъглата се беше разнесла, но на Кучето почти му се прииска това да не бе ставало. Сега разбра какво имаше предвид Черния, стана му пределно ясно. Цялата долина беше осеяна с мъртъвци. Склоновете бяха засипани с черните им точици чак до върха. Имаше тела, натикани между скалите, проснати насред храсталаците. Лежаха безразборно по тревата в ниското, по калния път, отгоре приличаха на разпилени пирони, изкривени и усукани. Покрай брега на реката бяха най-много, лежаха струпани на камари. Останките от мъглата се отдръпнаха и разкриха стърчащите ръце, крака и изпочупени оръжия. Докъдето стигаше погледът, се виждаха само трупове. Пронизани със стрели, намушкани от мечове, посечени от секири. Гарваните прескачаха от едно ястие на друго и грачеха пронизително. Днес беше добър ден за тях. Кучето отдавна не бе виждал толкова голямо бойно поле и сега гледката извика куп горчиви спомени. Ужасни спомени.


  - Мамка му! - Не можа да измисли какво друго да каже.


  - Както изглежда, тези от Съюза са напредвали по пътя - каза Три дървета и огледа смръщено долината. - И, като гледам, доста са бързали. Искали са да изненадат Бетод.


  - Май съгледвачите им не са си дали много зор - избоботи Тъл Дуру. - Май Бетод тях е изненадал.


  - Може да е имало мъгла - каза Кучето, - също като тази днес.


  - Възможно е - сви рамене Три дървета. - Има ги по това време на годината. Без значение, вървели са в колона по пътя, били са изморени от дългия марш. Бетод е нападнал от билото, оттам и оттам. Първо е пуснал стрелците, разбил е строя им, после пешаците са се спуснали отгоре им с крясъци и извадени оръжия. Бързо са ги пречупили.


  - Много бързо - добави Дау.


  - И накрая е започнало клането. Пръснали са ги по пътя, притиснали са ги към реката. Нямало е къде да отстъпват. В паниката едни са опитвали да свалят броните си, други са скачали направо с тях във водата. Скупчили са се един връз друг, докато онези са ги засипвали със стрели отгоре. Някои може и да са успели да се доберат до дърветата там, но доколкото познавам Бетод, заделил е настрана малко конница, която да довърши удара.


  - Мамка му. - Кучето усети, че му прилошава.


  Спомни си как самият той се бе оказвал на губещата страна в подобен погром и спомените му оттогава далеч не бяха хубави.


  - Чиста работа - каза Три дървета. - Трябва да му го признаем на това копеле Бетод. Разбира си от работата, няма равен.


  - Това ли е краят, главатар - попита Кучето, - значи Бетод е победител?


  Три дървета поклати бавно глава.


  - Има още много южняци. Страшно много. Повечето живеят отвъд морето. Казват, че са повече, отколкото човек може да преброи. Повече от дърветата в Севера. Може и да се забавят, но накрая ще дойдат. Това е само началото.


  Кучето огледа влажната долина и всичките трупове по земята: свити на кълбо, проснати с разперени крайници, усукани - сега те бяха просто храна за птиците.


  - Страхотно начало за тях - промърмори.


  Дау изплези език и се изплю колкото можеше по-шумно.


  - Приклещени и изклани като овце! Така ли искаш да умреш, Три дървета? А? С тия ли искаш да се съюзиш? Шибаняците от Съюза? Нищо не разбират от война!


  Три дървета кимна.


  - Ами тогава май ще трябва да ги научим.


  Пред портата напираше тълпа. Жени, кльощави и изнемощели от глад. Имаше и деца, мърляви и опърпани. Мъжете, стари и млади, превиваха гръб под тежки вързопи или стискаха в ръце вещите си. Някои имаха мулета или бутаха пред себе си каруци, натоварени с безполезна покъщнина - дървени столове, метални тенджери и земеделски сечива. Мнозина носеха със себе си единствено собствената си нищета и страдание. За Кучето не беше тайна, че предимно те се ширеха наоколо.


  Целият път беше задръстен с хора и безполезните им вещи. Умолителните им погледи и страхът в очите нагнетяваха въздуха. Кучето надушваше страха им, ноздрите му се изпълваха с него - беше гъст като супа. Всички тези хора бягаха от Бетод.


  И се блъскаха здраво, едни напираха напред, други биваха изтиквани назад, тук-там някой падаше в калта, но до един бяха устремени към портите, отчаяни да се доберат до тях като дете до майчината гръд. Независимо от напъните на тълпата обаче никой не помръдваше напред. Кучето видя върхове на копия над главите им и дочу виковете на войниците. Не пускаха никого в града.


  Надвеси се към Три дървета и прошепна:


  - Като гледам, не искат да пуснат своите вътре, мислиш ли, че ще пуснат нас, главатар?


  - Те имат нужда от нас, това е. Ще говорим с тях, пък после ще видим, освен ако нямаш друга идея.


  - Да си вървим у дома и да не се бъркаме в това - промърмори под носа си Кучето, но все пак последва Три дървета в тълпата.


  Двамата тръгнаха напред, а южняците ги зяпнаха с широко отворени усти. Малко момиченце стискаше някакъв стар парцал пред себе си и изгледа Кучето с ококорени от ужас очи. Той се опита да му се усмихне, докато минаваше покрай него, но нещо в усмивката му не се получи - твърде дълго време бе живял само в компанията на корави мъже и хладна стомана. Момичето изпищя и побягна, а то далеч не бе единственото ужасено от вида им. В момента, в който забелязваха приближаването на Три дървета и Кучето, хората мълчаливо и предпазливо се отдръпваха от пътя им, макар и двамата да бяха оставили оръжията си при останалите.


  Стигнаха безпроблемно до портите, само на няколко пъти им се наложи да помогнат с леко побутване на хора, които бездруго понечваха да се отдръпнат встрани от тях. Сега Кучето видя ясно войниците, бяха дузина, стояха в редица пред портите на града и бяха облечени еднакво. Рядко бе виждал такива брони преди - масивни метални пластини, които те покриват целия, а на главата - лъснат до блясък шлем. Войниците стояха мирно, безмълвни като метални колони. Кучето се замисли: как се биеш с такъв войник, ако се наложи? Стрелата няма да свърши кой знае каква работа, нито пък мечът, освен ако по някаква случайност не попаднат точно между пластините.


  - За това ще ти трябва кирка или нещо подобно.


  - Какво? - изсъска Три дървета.


  - Нищо.


  Повече от очевидно бе, че тези от Съюза имат странни представи как се води война. Ако битките се печелеха от по-излъсканата армия, Съюзът щеше здраво да отупа Бетод. Жалко, че не това ставаше.


  Кучето видя „главатаря“ на войниците, седеше насред редицата зад малка маса с някакви хартийки на нея и изглеждаше още по-странно от хората си. Беше облечен с яркочервена връхна дреха. Странно облекло за водач, помисли си Кучето. Няма по-лесна мишена за стрелците. Освен това беше доста млад за такава работа, почти нямаше брада, но въпреки това изглеждаше доста горд със себе си.


  Пред масата му стоеше едър мъж в мръсно палто и спореше с него. Кучето се напрегна да чуе разговора и да разбере какво си говореха двамата на официалния език на Съюза: „Имам пет деца - каза фермерът - и нищо, с което да ги храня. Какво предлагате да направя?“ Намеси се възрастен мъж: „Аз съм личен приятел на лорд-губернатора, настоявам да ме пуснете в... “


  Младежът с червената дреха прекъсна и двамата:


  - Не ме интересува чий приятел си, нито пък ме е грижа ти колко деца имаш да храниш! Остенхорм е пълен. Имам заповед за ограничение от лорд-маршал Бър, само двеста бежанци дневно, днес не можем да пуснем никого повече. Предлагам ви да дойдете пак утре. Рано.


  Двамата мъже го изгледаха.


  - Ограничение? - изкрещя фермерът.


  - Но лорд-губернаторът...


  - Проклети да сте и двамата! - кресна младежът и яростно удари с юмрук по масата. - Още една дума, и хубаво ще ви наредя! Ще заповядам да ви отведат и обесят като предатели!


  Това свърши работа и двамата мъже бързо се отдръпнаха от масата. Кучето се замисли дали и той да не стори същото, но Три дървета вече се бе насочил натам. Момчето зад масата смръщи нос при вида им, все едно воняха като лайна. Кучето не би го приел на сериозно, ако не се беше измил специално за случая. От месеци не беше се чувствал толкова чист.


  - Какво, мамка му, искате пък вие? Не ни трябват повече шпиони или просяци!


  - Хубаво - отвърна спокойно Три дървета, - защото ние не сме нито едното, нито другото. Казвам се Руд Три дървета. Този тук е Кучето. Идваме да поговорим с който командва тук. Искаме да услужим на вашия крал.


  - Да ни предложите услугите си? - По лицето на младежа пробягна усмивка. Не съвсем дружелюбна усмивка. - Кучето, казваш? Умът не ми го побира откъде ли го е измислил това име? - Той се изхили самодоволно на собствената си духовитост и Кучето чу още няколко подхилквания от войниците.


  Истински негодници, помисли си той, стегнати в хубавичките си дрешки и лъскави брони. Истински негодници, но ако им го кажеше, нищо хубаво нямаше да последва. Добре че не взеха Черния с тях. Сигурно досега да е изкормил хлапето и войниците да са ги убили.


  Момчето се наведе напред през масата и заговори бавно, сякаш обясняваше на невръстни деца:


  - В града не се допускат никакви северняци, освен ако не носят специално разрешение.


  Явно това, че Бетод бе минал границата, избиваше армията им и сееше разруха в земята им, не беше достатъчно специален повод. Три дървета не се отказа, въпреки че според Кучето вече бе ясно, че са ударили на камък.


  - Не искаме много, само храна и място за спане. Ние сме петима, именити воини сме, ветерани.


  - Армията на Негово Величество има предостатъчно войници, ала не ни достигат мулетата. Може би ще се съгласите да носите провизии?


  Три дървета се славеше с търпението си, но дори и то си имаше граници и според Кучето младежът беше на път да ги прекрачи. Не знаеше с кого се захваща този сополанко. Руд Три дървета не е човек, с когото да се будалкаш така. Името му беше известно там, откъдето идваха. Това име всяваше ужас или вдъхваше смелост, зависи от коя страна си в битката. Търпението му имаше граници, но се оказа, че онзи още не ги е прекрачил, за късмет на всички присъстващи.


  - Мулета, казваш? - изръмжа Три дървета. - Мулетата ритат. Гледай някое да не те срита в главата, момче.


  При тези думи той се обърна и тръгна обратно по пътя, откъдето бяха дошли. Тълпата се отдръпна от пътя му и се затвори зад гърба му, а хората продължиха да крещят и да увещават войниците да пуснат тъкмо тях в града.


  - Не точно такова посрещане очаквахме - промърмори Кучето. Три дървета не отговори, продължи да крачи отпред с наведена глава. - Сега какво правим, главатар?


  Възрастният воин го изгледа сурово през рамо.


  - Познаваш ме - каза. - Мислиш ли, че ще приема такъв отговор?


  Кучето знаеше, че това няма как да стане.


  



  



  Добре обмислен план


  



  В тронната зала на лорд-губернатора на Англанд беше хладно. По високите стени нямаше облицовка, широкият под беше застлан със студен камък, а в зейналата камина имаше само изстинала пепел. Единствената украса се състоеше от голям гоблен със златно слънце - гербът на Съюза, и кръстосани в средата му чукове - гербът на Англанд.


  Лорд-губернатор Мид седеше свлечен на обикновен дървен стол. Отпуснатата му дясна ръка лежеше на огромната гола маса пред него и държеше столчето на винена чаша. Погледът му беше зареян в празното пространство. Лицето му бе пребледняло и хлътнало, представителната му мантия бе измачкана и изцапана, а изтънялата му бяла коса беше в пълен безпорядък. Майор Уест беше роден и израснал в Англанд. Могъщ водач с величествена осанка, неуморен защитник на провинцията и жителите й, така бе чувал той да говорят хората за Мид. Сега виждаше само обвивката на този човек, смачкана от тежестта на тежката огърлица, символ на поста му. Празна и изстинала като камината в тронната зала обвивка.


  Но колкото и студено да беше в залата, настроението в нея беше още по-хладно. Лорд-маршал Бър стоеше в средата на помещението разкрачен, със захванати на гърба ръце. Едрите му длани бяха стиснати в юмруци с такава сила, че кокалчетата му бяха побелели. Майор Уест стоеше до него с наведена глава. Беше скован и изтръпнал, щеше му се да не си бе свалял шинела. В залата се оказа по-студено, отколкото навън. Въпреки че беше още есен, времето беше доста мразовито.


  - Ще пийнете ли малко вино, маршале? - попита Мид, без дори да го погледне.


  Гласът му прозвуча немощно и пискливо в просторната зала. Уест беше почти сигурен, че забеляза парата от дъха на възрастния мъж.


  - Не, благодаря, ваша светлост. - Лицето на Бър беше намръщено.


  Според Уест маршалът никога не преставаше да гледа така свъсено, поне не и през последните месец-два. Този човек май нямаше друго изражение на лицето. Понякога мръщенето му беше израз на надежда, друг път на задоволство, дори на изненада. Сегашното му изражение обаче показваше неистов гняв. Уест престъпи сковано на място в опит да раздвижи кръвта в изтръпналите си ходила. Предпочиташе да е където и да било другаде, само не тук, в тази зала.


  - А вие, майор Уест? - прошепна лорд-губернаторът. - Ще пийнете ли вино?


  Уест понечи да отклони поканата, но Бър го изпревари.


  - Какво стана? - изръмжа той и укорителните му думи се понесоха в хладния въздух, отекнаха в студените стени и плъзнаха нагоре към гредите на тавана.


  - Какво стана ли? - Лорд-губернаторът потрепери и хлътналите му очи се вдигнаха. Погледна Бър така, сякаш го виждаше за пръв път. - Изгубих синовете си. - Мид сграбчи чашата си с трепереща ръка и я пресуши на един дъх.


  Уест забеляза как юмруците на Бър се свиват още по-силно зад гърба му.


  - Съжалявам за загубата ви, ваша светлост, но имах предвид какво се случи в по-общ план. Говоря за Черен кладенец.


  При споменаване на името Мид сякаш потрепери.


  - Имаше битка.


  - Не, имаше клане! - кресна Бър. - Какво е вашето обяснение за това? Не получихте ли кралските заповеди? Да вдигнете на крак всеки наличен войник, да организирате защита и да чакате подкрепление? И в никакъв случай да не рискувате и да влизате сам в сражение с армията на Бетод.


  - Кралските заповеди ли? - Устните на лорд-губернатора се извиха в презрителна гримаса. - Да нямате предвид заповедите на Висшия съвет? Получих ги. Прочетох ги. Обмислих ги.


  - И?


  - Накъсах ги на парченца.


  Уест чу как Бър започва да диша тежко през носа.


  - Накъсали сте ги... на парченца?


  - Аз и моят род управляваме Англанд от сто години. Когато дойдохме тук, на това място нямаше нищо. - Мид гордо вдигна глава и изпъчи гърди. - Ние покорихме тази пустош. Изсякохме горите и разчистихме земята. Построихме пътищата, фермите, мините и градовете, от които Съюзът спечели много! - Очите на възрастния мъж се проясниха и блеснаха. Сега той изглеждаше значително по-висок, силен и дързък. - Преди да отправят поглед през морето, хората по тези земи очакват закрила първо от мен. Нима трябваше да оставя тези северняци, тези варвари, животни, да вилнеят безнаказано в земите ми? Да гледам отстрани, докато унищожават всичко сътворено от прадедите ми? Да позволя да грабят, опожаряват, изнасилват и убиват както им падне? Нима трябваше да стоя зад стените си и да чакам безучастно, докато Англанд е подложена на сеч? Не, маршал Бър! Не и аз! Събрах мъжете, въоръжих ги и ги изпратих срещу тези диваци, а тримата ми синове ги предвождаха в битката. Какво друго можех да направя?


  - Да изпълните шибаните заповеди! - изкрещя Бър с пълно гърло и Уест подскочи от изненада, гръмотевичното ехо зазвъня в ушите му.


  Лицето на Мид се сгърчи, устата му зяпна, после устните му се изкривиха и затрепериха. Очите му се наляха със сълзи и той отново се свлече на стола.


  - Изгубих синовете си - промълви лорд-губернаторът и заби поглед в каменния под. - Изгубих синовете си.


  - Съжалявам за синовете ви и за всички онези, чийто живот бе жертван напразно, но към вас не изпитвам никаква жал. Вие сам си причинихте това. - Бър примижа, преглътна и разтри с ръка корема си. Отиде бавно до прозореца и погледна към сивия студен град отвън. - Жертвахте цялата си армия и сега съм принуден да отделя от моите хора, за да осигуря защитата на вашите градове и крепости. Колкото са оцелели от битката при Черен кладенец, както и всички останали, годни да държат оръжие, преминават под мое командване. Ще имам нужда от всеки човек.


  - Ами аз? - промълви Мид. - Предполагам, онези псета във Висшия съвет вече вият за главата ми.


  - Нека си вият. Трябвате ми тук. Насам прииждат бежанци от север, бягат от Бетод или просто от страха от него. Да сте поглеждали наскоро през прозореца си? Остенхорм е препълнен с тях. Стичат се с хиляди пред градските стени и това е само началото. Искам да се погрижите за тези хора и да им осигурите извозване до Мидърланд. През последните трийсет години тези хора са разчитали на вашата закрила. Те още имат нужда от вас. - Бър се обърна с гръб към прозореца. - Ще предоставите на майор Уест списък с всичките ви годни за служба военни части. Колкото до бежанците, нуждаят се от храна, облекло и подслон. Подготовката за евакуирането им от града трябва да започне незабавно.


  - Незабавно - измънка Мид. - Незабавно, разбира се.


  Бър стрелна Уест с поглед изпод гъстите си вежди и се запъти към вратата. На излизане Уест погледна през рамо. Лорд-губернаторът на Англанд остана в празната си мразовита тронна зала, седеше прегърбен на стола, заровил лице в дланите си.


  - Това е Англанд - каза Уест и посочи огромната карта.


  Обърна се и огледа събраните зад гърба му офицери. Малцина от тях показаха някакъв интерес към думите му, което не го изненада, но все пак го подразни.


  Генерал Крой седеше, изпънал гръб, вдървен и неподвижен, отдясно на дългата маса. Носеше черна униформа, обикновена, но безупречна. Беше висок, изпит и строг, с подстригана почти до ръбестия череп посивяла коса. Офицерите от огромния му щаб имаха подобни къси прически и униформи, бяха гладко избръснати и с безупречно лъснати ботуши. Седяха със сериозни, мрачни изражения и приличаха на опечалените на нечие погребение. Срещу тях, отляво на масата, се бе разположил с щаба си генерал Паулдър. Той имаше кръгло червендалесто лице, доминирано от огромни мустаци. Гигантската му яка беше пищно извезана със златен конец и стигаше почти до големите му зачервени уши. Офицерите от неговата свита се бяха настанили, прекрачили столовете си като седла, те носеха пурпурни униформи, богато обкантени със златен шнур. Най-горните копчета на куртките им бяха небрежно разкопчани, а гърдите им бяха опръскани с кал от пътуването.


  От страната на Крой воденето на война се съпровождаше от чистота и спретнатост, себеотрицание и стриктно придържане към устава. От страната на Паулдър - от бляскава превзетост и помпозни прически. Всеки от щабовете гледаше презрително и с нескрита ненавист другия, все едно само те разбираха от военно дело, а отсрещните независимо от старанието им бяха и щяха да си останат препятствие по пътя към победата.


  Според Уест и двата щаба представляваха еднакво сериозна пречка за спечелването на тази война, но те пък отстъпваха убедително в това отношение пред третия щаб, чиито офицери сега седяха скупчени в далечния край на масата. Той се предвождаше от самия наследник на трона, принц Ладисла, който беше облечен както винаги подобаващо. Вместо униформа Негово Височество носеше лилава мантия, но с еполети, и само дантелата на ръкавелите му беше достатъчна за направа на покривка за маса с прилични размери. Неговите офицери почти не му отстъпваха по бляскава натруфеност. Днес около принца, небрежно отпуснати на столовете си, седяха някои от най-богатите, най-красиви, най-елегантни и най-безполезни младежи в целия Съюз. Пък ако за значимостта на човек можеше да се съди по размера на шапката му, в онзи край на масата се бяха събрали най-великите мъже на света.


  Уест се обърна към картата. Гърлото му беше неприятно пресъхнало. Знаеше какво трябва да каже, просто трябваше да го изрече и да седне на стола си. Няма значение, че някои от най-висшите офицери в армията са зад гърба му, още по-малко самият бъдещ крал. Уест знаеше, че тези мъже го презират, че го мразят заради високия му пост и неблагородния произход. За това, че бе заслужил това повишение.


  - Това е Англанд - повтори той, надявайки се тонът му да издава само спокойствие и авторитет. - Река Кумнур - офицерската му палка проследи криволичещата синя линия на картата - разделя провинцията на две. В южната част, макар и значително по-малка като територия, живее по-голямата част от населението и в нея са разположени повечето от големите градове, включително столицата Остенхорм. Пътищата в нея са относително добри, а теренът е открит и проходим. Доколкото ни е известно, северняците още не са преминали Кумнур.


  Той чу зад гърба си звучна прозявка, достатъчно силна, въпреки че идваше от далечния край на масата. Обзет от внезапен прилив на ярост, Уест рязко се извърна. Принц Ладисла, ако не друго, поне даваше вид, че слуша внимателно. Виновникът се оказа един от офицерите в щаба му, младият лорд Смъд, неимоверно богат и с безупречно потекло. Младежът беше малко над двайсетте, но се отличаваше с цялата интелигентност на преждевременно развит десетгодишен хлапак. Беше се изтегнал на стола си и зяпаше в празното пространство с широко отворена уста.


  Уест едва се сдържа да не скочи отгоре му и да го пребие с палката си.


  - Отегчавам ли ви? - изсъска той.


  Смъд остана истински изненадан, че майорът се обръща към него. Огледа се, сякаш искаше да провери дали Уест не говори на някого другиго.


  - Кого, мен? Не, не, майор Уест, ни най-малко. Отегчен? Не! Река Кумнур разделя провинцията на две и така нататък. Много вълнуващо, много! Все пак, моля да ме извините, вчера малко осъмнах, нали разбирате?


  На Уест не му бе трудно да си представи. Със сигурност момчето беше прекарало цялата нощ в пиене и перчене заедно с останалите хрантутници от антуража на Ладисла и сега просто губеше времето на всички. Хората на Крой може и да бяха педантични, тези на Паулдър - арогантни, но поне бяха войници. А офицерите от щаба на принца не притежаваха никакви умения освен, естествено, способността да изкарват човек от кожата му. В това бяха ненадминати. Уест изскърца със зъби от яд, докато се обръщаше към картата.


  - Северната половина от провинцията - изръмжа той - е съвсем различна. Неприветлива земя, обрасла с гъсти гори. Пресечен хълмист терен и непроходими тресавища. Почти ненаселена е, като изключим мините, лагерите на дървосекачите, няколкото села и наказателните колонии на Инквизицията, които обаче са разпръснати нарядко. Има само два пътя, които едва позволяват придвижването на многобройна войска и продоволствие, особено като се има предвид, че зимата наближава. - Палката му проследи две пунктирани линии, които пресичаха горите в посока север-юг. - Западният път минава в близост до планините и свързва минните селища. Източният следва бреговата ивица. Двата пътя се събират при Дънбрек, на река Уайтфлоу - северната граница на Англанд. Както всички знаем, крепостта е вече в ръцете на врага.


  Той се обърна и седна. Опита се да успокои дишането си, да потисне гнева и да се отърве от главоболието.


  - Благодаря, майор Уест - каза маршал Бър и се изправи. Едва сега събраните офицери се раздвижиха, сякаш се събуждаха от сън, и в помещението се разнесе шумолене. Лорд-маршалът закрачи напред-назад пред картата, докато събере мислите си. Накрая спря и заби върха на офицерската си палка в точка, разположена далеч на север от река Кумнур. - Тук се намира Черен кладенец. Незначително селище на десетина мили от крайбрежния път. Малко по-голямо от махала. Дори не е отбелязано на тази карта и вече е напълно обезлюдено. Място, което не заслужава вниманието ни. Освен, разбира се, заради това, че се превърна в сцена на скорошното клане на войските ни.


  - Проклетите глупаци от Англанд - промърмори някой.


  - Трябваше да ни изчакат - заяви Паулдър със самодоволна усмивка.


  - Така е, трябваше - прекъсна го Бър. - Но те са били достатъчно уверени в себе си и защо не? Няколко хиляди добре въоръжени мъже, разполагали са и с кавалерия. Мнозина от тях са били професионални войници, не от класата на Кралската гвардия може би, но добре обучени и мотивирани. Няма място за сравнение, бихте си казали, с онези диваци.


  - Ама все пак не са се дали лесно - прекъсна го Ладисла. - Добра битка са им спретнали, нали, маршал Бър?


  Бър навъси вежди и сведе поглед към масата.


  - Добра е онази битка, която си спечелил, Ваше Височество. Те са били изклани. Само неколцина са се спасили, които са били с бързи коне и с голям късмет. А в допълнение към загубата на хора изгубихме оборудване и провизии. Солидни количества и от двете са в ръцете на врага. Но може би най-важното: тази загуба предизвика паника у цивилното население. Пътищата, на които ще разчита армията ни, са задръстени от колони бежанци. Хората са убедени, че Бетод се е насочил към техните ферми, села, вярват, че всеки момент ще се появи в домовете им. Истинско бедствие. Може би най-лошото в скорошната история на Съюза. Подобни бедствия обаче носят със себе си поуки. - Лорд-маршалът подпря на масата едрите си длани. - Сега знаем, че кралят на северняците е предпазлив, умен и безмилостен. Знаем, че армията му е добре въоръжена. Бетод разполага с кавалерия, пехота и стрелци и е наясно как да ги използва в битка. Съгледвачите му са отлични, а частите му - бързоподвижни, може би по-мобилни от нашите, особено на труден терен, пред какъвто се очаква да се изправим в северната част на провинцията. Бетод заложи капан на армията на Англанд и те паднаха в него. Не трябва да допускаме това да се случи отново.


  Генерал Крой се изсмя презрително.


  - Значи сега трябва да се боим от тези диваци, така ли, маршале? Това ли е вашият съвет?


  - Какво казва Столикус, генерале? „Не се бой от врага, уважавай го.“ Ако трябва да давам някакви съвети, приемете този. - Бър го изгледа намръщен през масата. - Но аз не давам съвети, генерале. Аз издавам заповеди.


  Порицанието накара Крой да примигне от възмущение, но също и да замълчи. За момента; Уест знаеше, че той няма да мълчи вечно. Не беше в негов стил.


  - Трябва да сме предпазливи - продължи Бър, този път обръщайки се към всички присъстващи, - въпреки че предимството е на наша страна. Разполагаме с дванайсет полка от Кралската гвардия, още поне толкова от наборната войска, а също и остатъците от армията на Англанд, които оцеляха след касапницата при Черен кладенец. От тези данни става ясно, че превъзхождаме врага по численост в съотношение пет към едно, а може би и повече. Имаме предимство и по отношение на оборудване, тактика и организация. И северняците очевидно са наясно с това. Въпреки победата си продължават да стоят на север от Кумнур и предприемат само спорадични набези. Изглежда, не желаят да преминат реката и да влязат в открито сражение с нас.


  - Не можем да ги виним за това, жалки страхливци такива - изкиска се Паулдър и неговият щаб посрещна думите му с одобрителен шепот. - Със сигурност вече съжаляват, че въобще са преминали границата!


  - Възможно е - каза Бър. - При всички положения те не идват при нас, следователно ние ще трябва да форсираме реката и да ги подгоним. За целта основните сили на армията ни ще се разделят на две части. Лявото крило ще командва генерал Крой, а дясното - генерал Паулдър.


  Двамата генерали се спогледаха през масата с неприкрита враждебност.


  - Потегляме от Остенхорм, напредваме по източния път, след което се разгръщаме отвъд реката, като така се надяваме да попаднем на Бетод и да сразим армията му в решителна битка.


  - При цялото ми уважение - намеси се генерал Крой, като в тона му не се долавяше и капка такова, - няма ли да е по-добре да изпратим част от армията по западния път?


  - Западът не предлага почти нищо, като изключим желязо, а това е нещото, с което северняците разполагат в изобилие. Крайбрежният път предлага повече изкушения за тях, а и е по-близо до собствения им маршрут за снабдяване и отстъпление. Освен това не бих искал да разпръсквам силите си прекалено. Все още не сме установили с точност с каква численост разполага Бетод. В случай на битка бих искал да мога бързо да концентрирам частите си и така да си осигуря преимущество.


  - Но, лорд-маршале! - В тона на Крой се долавяше онази нотка, с която човек говори на изкуфелия си баща, който незнайно защо си е въобразил, че все още може да взима решения. - Съгласете се, че западният път не бива да остава неохраняван.


  - Ще стигна и дотам - изръмжа Бър и се обърна към картата. - Трето подразделение под командването на Негово Височество принц Ладисла ще заеме защитна позиция зад Кумнур и ще охранява западния път. Тяхна задача ще бъде да предотвратят нападение в тила ни, в случай че северняците се измъкнат и прекосят реката на запад. Те ще държат позиция на юг от реката, докато основните подразделения напредват от изток.


  - Разбира се, лорд-маршал. - Крой се облегна на стола си с мрачно лице, все едно въпреки всичките си усилия не бе и очаквал нищо повече.


  Офицерите от неговия щаб подкрепиха неудовлетворението му от така съставения план с цъкане на език и клатене на глава.


  - Аз намирам това за отличен план - отбеляза ентусиазирано Паулдър и се усмихна презрително на Крой. - Напълно подкрепям решението ви, маршале. Изцяло съм на ваше разположение. Хората ми ще са готови за марш до десет дни.


  Щабът на Паулдър закима одобрително.


  - Предпочитам да е до пет дни - каза Бър.


  По червендалестото лице на генерала премина тръпка на раздразнение, но той бързо се овладя.


  - Разбрано, маршале, пет дни.


  Сега самодоволната усмивка беше на лицето на Крой.


  Междувременно принц Ладисла се взря в картата с присвити очи и на обилно напудреното му лице се изписа недоумение.


  - Лорд-маршал Бър - поде бавно той, - значи, моето подразделение трябва да напредне по западния път към реката, така ли?


  - Точно така, Ваше Височество.


  - Но няма да минаваме реката?


  - Не, няма, Ваше Височество.


  - Тогава нашата роля - той погледна маршала с присвити очи, явно засегнат - ще бъде чисто отбранителна, така ли?


  - Точно така. Чисто отбранителна.


  Ладисла се намръщи.


  - Доста мижава задача.


  Смехотворният му щаб се раздвижи и даде воля на недоволството си от това подценяване на възможностите им.


  - Мижава задача? Моля за извинение, Ваше Височество, но въобще не съм съгласен! Англанд е доста обширна провинция с тежък терен. Северняците може да ни се измъкнат и ако това стане, всичките ни надежди ще бъдат във вас. Вашата задача е да не допуснете те да минат реката и да ударят снабдителните ни маршрути, или още по-лошото, да нападнат Остенхорм. - Бър се надвеси над масата. - Вие сте нашата последна крепост, Ваше Височество, нашата опора, цялата тежест ще падне върху вас! Вие сте портите в защитната ни стена, портите, които ще се затръшнат пред носовете на нашествениците и ще ги изметат от Англанд!


  Уест беше впечатлен. Задачата беше повече от незначителна, но маршал Бър явно умееше да превърне и чистенето на тоалетните в достойна дейност.


  - Отлично! - възкликна Ладисла и перата на шапката му се развяха енергично. - Точно така, портите! Столицата!


  - Господа, ако няма повече въпроси, да се захващаме за работа.


  - Бър огледа полукръга от навъсени лица. Всички мълчаха. - Свободни сте.


  Щабовете на Крой и Паулдър си размениха студени погледи, докато напираха да излязат първи. Двамата генерали се сбутаха на вратата, която беше достатъчно широка, за да могат да излязат едновременно, но нито един от тях не искаше нито да обърне гръб на другия, нито да го последва втори в коридора. След като някак успяха да излязат, двамата се извърнаха наежени един към друг.


  - Генерал Крой - усмихна се презрително Паулдър и вирна надменно глава.


  - Генерал Паулдър - изсъска в отговор Крой, приглаждайки безупречната си униформа.


  След това двамата тръгнаха с широка крачка в противоположни посоки.


  След като и последните от щаба на Ладисла напуснаха с небрежна походка, като не спираха да се перчат кой има най-скъпата броня, Уест понечи на свой ред да излезе. Чакаха го още хиляди задачи. Преди да стигне до врата, Бър заговори.


  - Как ти се струва армията ни, Уест? Да ти призная, понякога се чувствам като баща на вечно препиращи се синове и без майка до мен, която да ме подкрепи. Крой, Паулдър и Ладисла. - Маршалът поклати глава. - Тримата ми командири! Явно си мислят, че целта на цялото това начинание е само личното им израстване. Няма други по-дебели глави в целия Съюз. Цяло чудо е как успяват да се поберат в една стая едновременно. - Той се оригна звучно. - Проклет стомах!


  Уест затърси някакъв положителен коментар.


  - Генерал Паулдър поне изглежда покорен.


  - Изглежда, да - изсумтя Бър, - но на него имам по-малко вяра, отколкото на Крой, ако въобще е възможно. Крой поне е предсказуем. Винаги мога да разчитам на него да ми противоречи за всяко решение. С Паулдър никога не знам какво да очаквам. Подсмихва се мазно, угодничи, съгласява се с всичко, но до момента, в който не му се отвори подходяща възможност, тогава ще се нахвърли върху мен. Да угодя и на двамата е невъзможно. - Маршалът примижа, преглътна и разтри корема си. - Докато са еднакво недоволни, все пак имам шанс. Най-хубавото е, че се мразят помежду си повече, отколкото мразят мен. - Намръщеното лице на Бър придоби още по-сериозен вид. - И двамата бяха по-напред от мен в класирането за поста. Паулдър е стар приятел на архилектор Сълт. Крой е братовчед на върховния правозащитник Маровия. Когато се освободи мястото на лорд-маршал, във Висшия съвет не можаха да се споразумеят кого от двамата да издигнат. Накрая неохотно стигнаха до компромис и избраха мен. Дръвник от провинцията. Кадърен, но все пак дръвник. Смея да твърдя, че ако утре единият от тях загине, още на следващия ден ще бъда заменен от другия. Няма по-абсурдно положение от това за лорд-маршала дори и преди намесата на Негово Височество.


  Уест почти примижа при тази мисъл. Какво можеше да каже сега, как да открие нещо положително в този кошмар?


  - Мисля, че Негово Височество е... пълен с ентусиазъм.


  - Ех, този вечен оптимизъм. - Бър се усмихна горчиво. - Пълен с ентусиазъм, казваш? Та той живее в друг свят! Цял живот е бил обгрижван, ухажван и глезен донемайкъде! Това момче не знае на кой свят е!


  - Господине, нужно ли е да му поверявате командването на собствено подразделение?


  Лорд-маршалът разтри с пръсти очите си.


  - Боя се, че да. Във Висшия съвет бяха пределно ясни по този въпрос. Загрижени са, че кралят е с влошено здраве, а в очите на обществеността наследникът на трона е пълен глупак и непрокопсаник. Надяват се да постигнем грандиозна победа, за да могат да струпат заслугите върху принца. После, окъпан в бойна слава, ще го качат на кораб за Адуа, за да стане кралят, който селячеството винаги е искало. - Бър замълча за момент, загледан в пода. - Направих всичко по силите си да го държа настрана от проблемите. Поставих го там, където смятам, че за момента няма северняци, а с малко късмет няма да има и в бъдеще. Само че войната е всичко друго, но не и предсказуема. Може да се окаже, че Ладисла наистина ще трябва да влезе в битка. Затова имам нужда от някой, който да не се отделя от него. Някой, който е толкова корав и старателен, колкото онези от смехотворния щаб на принца са мекушави и мързеливи. Човек, който да бди Негово Височество да не се забърква в неприятности. - Той вдигна поглед и изгледа Уест изпод гъстите си вежди.


  Уест долови неприятно свиване в стомаха си.


  - Аз?


  - За съжаление да. На драго сърце бих те задържал при мен, но принцът лично поиска теб.


  - Мен ли? Но аз не ставам за придворен! Дори не съм благородник!


  Бър изсумтя.


  - С изключение на мен, Ладисла е може би единственият човек в тази армия, който не го е грижа чий син си. Той е наследникът на трона! Просяк или благородник, всички са еднакво ниско под неговото потекло.


  - Но защо аз?


  - Защото си доказал се боец. Бил си пръв в пробива при Улриок. Участвал си в не една битка. Имаш репутацията на истински войник, Уест, и сега принцът иска и той да има такава. Ето затова. - Бър измъкна от джоба на куртката си писмо и го подаде на Уест. - Може би това ще ти помогне да преглътнеш горчивия хап.


  Уест разчупи печата, разгърна дебелата хартия и прочете няколкото грижливо изписани реда. После ги прочете отново за всеки случай.


  - Това е повишение. - Уест вдигна поглед от писмото.


  - Знам какво е. Аз го поръчах. Може би ще те приемат по-сериозно с една звезда повече на униформата, а може би не. При всички положения си го заслужил.


  - Благодаря, господине - смотолеви Уест.


  - За какво? За най-неприятната работа в армията? - засмя се Бър и го потупа бащински по рамото. - Ще ни липсваш тук, да знаеш. Отивам да инспектирам първи полк. Смятам, че главнокомандващият е длъжен да се появява сред войската. Бихте ли желали да се присъедините към мен, полковник?


  В момента, в който двамата излязоха през градските порти, вече беше завалял сняг. Белите снежинки се носеха по вятъра и се топяха при допира с пътя, дърветата, покривалото на коня на Уест и броните на войниците от охраната им, които ги следваха.


  - Сняг - негодуваше Бър, обърнат през рамо. - Вече вали. Не е ли малко рано за това време на годината?


  - Прав сте, господине, но е достатъчно студено за сняг. - Уест пусна юздите с една ръка, за да притвори реверите на шинела си. - По-студено е от обичайното за късна есен.


  - Сигурен съм, че оттатък Кумнур ще бъде още по-студено.


  - Така е, господине, и скоро няма да се стопли отново.


  - Май ни чака сурова зима, полковник?


  - Много вероятно е, господине.


  Полковник? Полковник Уест? Двете думи продължаваха да звучат странно една до друга дори в собствените му уши. Кой би си помислил, че човек от простолюдието може да се издигне толкова? Не и той самият.


  - Дълга мразовита зима - разсъждаваше на глас Бър. - Трябва бързо да открием Бетод. Да го докопаме и да приключим завинаги с него, преди да сме замръзнали тук. - Той изгледа смръщено дърветата покрай тях, вихрушките от снежинки и яздещия до него Уест. - Лоши пътища, лош терен, лошо време. В неприятно положение сме, полковник.


  - Така е, господине - отвърна мрачно Уест, притеснен по-скоро за положението, в което самият той се намираше.


  - Горе главата, може и по-лошо да е. Ти поне ще си на топло и сигурно от южната страна на реката. Сигурно ще изкарате спокойна зима без помен от северняци. И както чувам, храната за принца и щаба му си я бива. Много по-добре ще ти е, отколкото да се скиташ из студа в компанията на Крой и Паулдър.


  - Разбира се, господине - съгласи се Уест, въпреки че не беше никак убеден в това.


  Бър погледна през рамо към войниците от охраната, които яздеха на почтително разстояние отзад.


  - Знаеш ли, някога, когато бях млад, преди да ми окажат съмнителната чест да командвам цялата кралска армия, много обичах да яздя. Препусках в галоп с мили. Така се усещах... жив. Днес нямам много време за това. Инструктажи, документи, дълго седене зад бюро, друго не правя. А понякога на човек просто му се приисква да поязди, нали, Уест?


  - Разбира се, господине, но сега...


  - Ха! - Лорд-маршалът заби рязко шпори в хълбоците на коня си, който полетя напред по пътя и обсипа с буци кал останалите отзад.


  Уест остана за момент със зяпнала уста.


  - Проклятие - промърмори.


  Проклетият твърдоглав старец ей сега ще падне от коня и ще си счупи врата. И тогава какво? Принц Ладисла ще поеме командването. Уест потръпна при тази мисъл и пришпори коня си в галоп - имаше ли друг избор?


  Дърветата профучаваха от двете му страни, пътят летеше под него. Ушите му се изпълниха с ударите на конските копита и дрънченето на сбруята. Въздушната струя нахлу в устата му и напълни със сълзи очите му. Вихрушката от снежинки го връхлетя с пълна сила. Уест погледна през рамо. Войниците се бяха скупчили, конете им бяха сбутани един в друг доста далече назад.


  Уест едва успяваше да се държи на седлото, без същевременно да изостава от маршала. За последно беше препускал така преди години. Тогава летя през една суха долина с гуркулската конница по петите му. Беше обзет от истински ужас. Ръцете му стиснаха до болка юздите, докато сърцето му блъскаше в гърдите. Изпълниха го вълнение и страх. Усети, че се усмихва. Бър се оказа прав, наистина се чувстваш жив.


  Лорд-маршалът забави ход и Уест се изравни с него. Чу как Бър се смее и на свой ред се засмя. От месеци не се беше смял така. Може би дори години, не помнеше откога. Внезапно забеляза нещо с периферното си зрение.


  Усети рязък, силен удар, после смазваща болка в гърдите. Главата му се лашна напред и юздите се изплъзнаха от ръцете му. Всичко се обърна с главата надолу. Конят му изчезна и той се затъркаля по земята.


  Опита да се изправи и светът се залюля пред очите му. Дървета, сняг, ритащи във въздуха конски копита и летящи буци пръст. Препъна се и се просна на земята, устата му се напълни с кал. Някой му помогна да се изправи с грубо дръпване за шинела, после го завлече към дърветата.


  - Не - прошепна задъхано Уест.


  Болката в гърдите правеше дишането почти невъзможно. Нямаше причина да отива натам.


  Видя черната линия през пътя. Препъваше се напред, превит одве, залиташе и се оплиташе в дългия шинел, докато минаваше през храсталака. Въже, опънато между две дървета през пътя. Някой го влачеше напред, почти го носеше във въздуха. Виеше му се свят и беше загубил всякакво чувство за ориентация. Капан. Понечи да извади сабята си. Отне му известно време да осъзнае, че ножницата е празна.


  Северняците. Пристъпът на ужас го прониза в стомаха. Северняците ги бяха пленили, него и Бър. Убийци, изпратени от Бетод. Някъде откъм дърветата дочу шум. Уест едва разпозна звука. Войниците от охраната им препускаха по пътя. Само ако можеше да им даде знак...


  - Насам - успя да изграчи жално, преди мръсна ръка да затисне устата му и да го повали на земята.


  Опита да се бори, но не му бяха останали сили. Видя профучаващите войници по пътя, бяха само на метри от него, но той не можеше да направи нищо.


  Захапа ръката на устата си, стисна колкото сила имаше, но това само накара онзи да натисне още по-здраво. Ръката изкриви челюстта и сплеска устните му. Усети вкус на кръв. Неговата или на онзи, чиято ръка ухапа. Тропотът на конски копита отшумя и се стопи в гората, а страхът се върна и го връхлетя отново. Ръката отпусна хватката и го отблъсна назад. Уест падна по гръб.


  В полезрението му бавно се появи надвесено отгоре лице. Беше изпито, а изражението му - сурово и жестоко. Косата - черна, грубо подкастрена. Зъбите му - оголени в животинска гримаса. Две пълни с омраза очи го изгледаха студено. Човекът се обърна и се изплю настрани. Едното му ухо липсваше. На мястото му беше останала дупка, обкръжена от розов белег.


  Уест никога през живота си не беше виждал човек с толкова зловещ вид. Дори в позата му имаше насилие. Изглеждаше достатъчно силен, за да разкъса Уест на парчета, и достатъчно склонен да го направи. Ухапването беше оставило рана на едната му ръка и сега от нея течеше кръв. Стичаше се по пръстите му и капеше на земята. В другата си ръка държеше дълго гладко парче дърво. Ужасен, Уест го проследи с очи. В края му видя тежко, извито, лъснато до блясък острие. Секира.


  Така, значи, изглеждат северняците. Не онези, които се търкаляха пияни в канавките в Адуа. Нито онези, които някога идваха да искат работа във фермата на баща му. Третият вид северняци. Онези, с историите за които майка му го плашеше като дете. Хора, чието съществувание се състоеше в едно: да убиват. Погледът на Уест премина от тежкото острие на секирата към непоколебимия поглед на мъжа, после се върна обратно. Изтръпна от ужас. С него беше свършено. Щеше да умре в тази студена гора, проснат в калта като куче.


  Надигна се на лакът, внезапно обзет от желание да побегне. Погледна през рамо, но натам нямаше път за бягство. Към него между дърветата се приближаваше огромен мъж с гъста брада и препасан през рамо меч. Носеше в ръцете си дете. Уест запримига, нещо не беше наред с пропорциите. Това просто беше най-големият човек, когото някога беше виждал, а „детето“ в ръцете му се оказа лорд-маршал Бър. Гигантът изръси товара си на земята, сякаш беше наръч съчки. Бър извърна поглед нагоре и се оригна.


  Уест изскърца със зъби. Да препуска така, къде му беше умът на стария глупак? Сега и двамата са мъртви заради това негово „понякога на човек просто му се приисква да поязди“. Кара те да се почувстваш жив, няма що. Съвсем скоро и двамата ще са мъртви.


  Трябва да се бие. Сега или никога. Нищо, че няма с какво, по-добре да умре в бой, отколкото на колене в калта. Опита се да пробуди яростта. Когато не ти трябва, изригва, а сега нито помен от нея. Усещаше единствено как отчаяние и безпомощност сковават крайниците му.


  Ама че герой. Ама че войник. Едва устискваше да не се изпусне в панталона. Но иначе нямаше проблем да удари жена. Почти удуши сестра си. Въпреки че смъртта надзърташе в очите му, само споменът за това успя за пореден път да го задави със срам и погнуса. Беше взел решение по-късно да оправи нещата с Арди. Но ето че вече няма „по-късно“. Настоящето е всичко, след него нищо. Очите му се насълзиха.


  - Съжалявам - промълви Уест. - Съжалявам.


  Затвори очи и зачака края.


  - Няма какво да съжаляваш, приятел. И по-здраво са го хапали.


  Трети северняк изплува между дърветата и приклекна до Уест.


  Сплъстената му кестенява коса висеше покрай издълженото лице. Тъмните му очи шареха нервно. Умни очи. В зловещата усмивка нямаше нищо успокоително - два реда пожълтели остри зъби.


  - Сядай - каза той с толкова силен акцент, че Уест едва го разбра. - Сядай и най-добре не шавай много.


  Над двамата с Бър застана четвърти мъж. Висок и широкоплещест, с китки колкото глезените на Уест. Брадата и сплетената му коса бяха прошарени. От това как другите се отместиха от пътя му стана ясно, че той е водачът им. Погледна отгоре към Уест, бавно и съсредоточено, като човек, който зяпа мравка и се чуди да я смачка ли с подметката си.


  - Кой от двамата според вас е Бър? - избоботи той на езика на северняците.


  - Аз съм Бър - каза Уест. Трябваше да предпази лорд-маршала. Трябваше. Без много да му мисли, той се изправи, но беше още замаян от падането и се наложи да се хване за клон, за да не падне. - Аз съм Бър.


  Възрастният северняк го изгледа бавно и изпитателно от глава до пети.


  - Ти? - Севернякът избухна в гърлен смях, дълбок и заплашителен като приближаваща от далечината буря. - Това ми хареса! Страхотно! - Той се обърна към онзи със зловещия вид. - Виждаш ли? А ти казваш, че не им стискало на южняците.


  - Казвам, че нямат мозък в главите. - Едноухият изгледа свирепо Уест като гладна котка, която дебне птица. - И още не съм видял причина да не го мисля.


  - Аз смятам, че е този. - Главатарят погледна към маршала. - Ти ли си Бър? - попита той на официалния език на Съюза.


  Лорд-маршалът погледна към Уест, после към надвесения отгоре му северняк, накрая бавно се изправи и приглади униформата си като човек, готов да умре с достойнство.


  - Аз съм Бър, но не смятам да ви оставя да се забавлявате. Ако ще ни убивате, направете го веднага.


  Уест не помръдна от мястото си. Достойнството не си заслужаваше усилията. Почти усещаше вече как секирата се забива в главата му.


  Севернякът с прошарените брада и коса се усмихна.


  - Разбирам откъде идва объркването ви. Съжалявам, че ви стреснахме така, но не сме дошли да ви убиваме. Идваме да ви помогнем.


  Уест се слиса какво чуват ушите му. Бър беше също толкова озадачен.


  - Да ни помогнете ли? - попита той.


  - Много хора в Севера не харесват Бетод. Мнозина не коленичиха пред него на драго сърце и мнозина не коленичиха въобще. Това сме ние. Нашата вражда с това копеле тлее от години и сега сме решили или да си уредим сметките с него, или да умрем, но да опитаме. Сами не можем да се справим, ала чухме, че вие се биете с него, та решихме да се присъединим към вас.


  - Искате да се присъедините към нас?


  - Много път извървяхме, за да дойдем тук, а от това, което видяхме по пътя, разбрахме, че ще ви е нужна помощ. Само дето вашите хора не искаха да ни чуят.


  - Държаха се някак грубо - добави слабият, който беше клекнал до Уест.


  - Така си беше, Куче, така си беше. Ама ние не сме хора, дето ще се стреснат от малко грубост. Така ми хрумна да поговоря с теб като главатар с главатар.


  Бър погледна Уест.


  - Те искат да се бият с нас.


  Уест запримигва, все още не можеше да свикне с мисълта, че ще оцелее и този ден. Онзи, който бе наречен Куче, държеше сабя в ръка с дръжката напред и сега му я подаде с широка усмивка. Уест дори не се досети отначало, че това е неговото оръжие.


  - Благодаря - смотолеви и хвана неуверено дръжката.


  - Нямаш грижа.


  - Петима сме - каза главатарят на северняците. - Всички сме именити воини, ветерани. Били сме се срещу Бетод, били сме се и за него из целия Север. Малцина познават тактиките му по-добре от нас. Бива ни като съгледвачи, разбираме от битки и както сами се убедихте, знаем как се правят засади. Не пестим усилия, щом си заслужава, а всяко усилие срещу Бетод е добре дошло за нас. Е, какво ще кажеш?


  - Ами... ъ... - смънка Бър и потри замислено брадата си с палец. - Определено сте доста - огледа едно по едно мръсните и белязани строги лица на северняците... - полезни хора. Как бих могъл да откажа на така изискано поднесено предложение?


  - Тогава да ти представя хората. Това тук е Кучето.


  - Аз съм - изръмжа слабият с острите зъби и страховитата усмивка отново разтегли лицето му. - Радвам се да ви видя. - Той сграбчи ръката на Уест и я стисна толкова здраво, че костите на полковника изпукаха.


  Три дървета посочи встрани с палец към зловещия със секирата и липсващото ухо.


  - Този приветлив приятел е Дау Черния. Ще ми се да можех да кажа, че като го поопознае човек, не е толкова лош, ама не мога.


  Дау извърна глава и се изплю в тревата.


  - Онзи дангалак е Тъл Дуру. Викат му Буреносния. И накрая Хардинг Мрачния. Той остана по-нататък в гората да държи конете ви встрани от пътя. Нищо не изпускате от това, че не е тук, той бездруго нямаше нищо да каже.


  - Ами ти?


  - Руд Три дървета. Главатар на малката ни група, откакто старият ни главатар се върна обратно при пръстта.


  - Обратно при пръстта, разбирам. - Бър пое дълбоко въздух. - Добре тогава. Ще докладвате на полковник Уест. Той ще се погрижи да имате храна, подслон и работа, естествено.


  - Аз ли? - попита Уест. Сабята продължаваше да се поклаща несигурно в ръката му.


  - Естествено. - Крайчецът на устата на лорд-маршала се повдигна в загадъчна, едва забележима усмивка. - Новите ни съюзници ще се впишат идеално в антуража на принц Ладисла.


  Уест не знаеше да се смее ли, или да плаче. Точно когато си каза, че ситуацията няма накъде повече да се усложни, ето че ще трябва да се оправя и с петима диваци.


  Три дървета изглеждаше доволен от положението.


  - Хубаво - каза той и бавно закима. - Уредено е значи.


  - Уредено - повтори Кучето и зловещата му усмивка се разтегли още повече.


  Онзи, когото наричаха Дау Черния, изгледа втренчено и хладно Уест.


  - Шибан Съюз - изръмжа.


  



  



  Въпроси


  



  До Санд дан Глокта, началник на Инквизицията на Негово Величество в Дагоска, поверително.


  Качете се незабавно на кораб до свободния град Дагоска и поемете управлението на Инквизицията там. Установете какво се е случило с предшественика ви, началник Давуст. Проведете разследване на неговите подозрения, че в града, вероятно в самия управителен съвет, е в ход заговор. Проучете всички членове на този съвет и изкоренете всяко възможно предателство. Накажете жестоко и безкомпромисно измяната, но се уверете, че разполагате със стабилни доказателства за наличието й. Не можем да си позволим повече гафове.


  Армиите на Гуркул вече започват да се струпват на полуострова и са в готовност да се възползват от най-малката ни проява на слабост. Кралските полкове са ангажирани в Англанд, поради което в случай на нападение от Гуркул няма да можете да разчитате на почти никаква външна помощ. Ето защо се уверете, че защитата на града е надеждна, а също, че разполагате с достатъчно провизии, за да издържите дълга обсада. Поддържайте редовна кореспонденция и ме дръжте в течение за напредъка си. И най-важното, в никакъв случай не допускайте Дагоска да падне в ръцете на Гуркул.


  Не ме проваляйте.


  Сълт


  Архилектор на Инквизицията на Негово Величество.


  



  Глокта внимателно сгъна писмото и го пъхна в джоба си, при това се увери, че кралската заповед за назначението му е на сигурно място до него. Проклятие. От момента, в който го получи от архилектора, документът тежеше в джоба на палтото му. Извади го отново и златното листо в големия червен печат улови яркото слънце и заблестя. Едничък лист хартия, а струва повече от злато. Безценен е. С него в джоба аз говоря от името на краля. Сега съм най-влиятелният човек в Дагоска, по-могъщ и от самия лорд-губернатор. Думата ми е закон, а заповедите ми ще се изпълняват от всички. Е, поне докато съм жив.


  Пътуването не беше приятно. Корабът бе малък, а Кръгло море бурно. Каютата на Глокта беше малка, тясна и гореща като пещ. Като пещ, която не спира да се люлее ден и нощ. Докато не се опитваше да яде овесена каша от лашкащата се насам-натам паница, повръщаше малкото, което бе успял вече да погълне. Поне под палубата нямаше вероятност безполезният му крак да се огъне и той да полети през борда. Да, това се оказа крайно неприятно пътуване.


  Но вече е към края си. Сега корабът се плъзгаше бавно в отреденото му за акостиране място в претъпканите докове. Моряците се бореха с котвата и хвърляха въжета към кея. Подвижният мост се плъзна от борда и допря прашния кей.


  - Така - каза Северард, - а сега отивам да пийна нещо.


  - Гледай да е силно, но после те искам обратно при мен. Имаме работа за вършене. Много работа.


  Северард кимна и дългата коса се люшна покрай лицето му.


  - О, разбира се, живея, за да служа.


  Не съм сигурен точно за какво живееш, но се съмнявам, че е за това. Практикът тръгна с небрежна походка по клатещия се подвижен мост, като си подсвиркваше фалшиво с уста. Слезе на кея и изчезна между сивокафеникавите постройки на брега.


  Глокта огледа тясното мостче с притеснение. Намести ръка около дръжката на бастуна си, прокара език по празните си венци и се настрои за първата крачка. Това е, което аз наричам истински подвиг. За момент му се дощя да пропълзи по корем. Това би намалило значително вероятността от смърт във водата, но пък би било крайно неуместно, нали? Вдъхващият страхопочитание началник на Инквизицията пълзи по корем към новия си пост, как не!


  - Нужда от помощ?


  Облегната на перилото на борда, практик Витари го гледаше с периферното си зрение. Червената й коса стърчеше като шиповете на магарешки бодил. Тя беше прекарала цялото пътуване на палубата, припичаше се на слънце като гущер. Не обръщаше никакво внимание на люлеенето и се наслаждаваше на убийствената жега точно толкова, колкото Глокта я ненавиждаше. Беше трудно да се определи какво изражение имаше лицето й под маската. Ако кажа, че се усмихва, няма да съм далеч от истината. Сигурно вече обмисля първото си писмо до Сълт: „Сакатият прекара цялото пътуване под палубата, не спря да повръща. Когато пристигнахме в Дагоска, се наложи да го свалят с въжета на сушата като товар. Вече успя да стане за посмешище...“


  - Не, разбира се! - троснато й отвърна Глокта и уверено закуца към дървените дъски, все едно и тази сутрин като всяка друга имаше пълен контрол над живота си.


  Мостът се разклати заплашително още в момента, в който постави десния си крак на него, и безпокойството от сивозелената вода, която плискаше в лигавите камъни на кея, го връхлетя с пълна сила. Тялото е открито при доковете...


  Въпреки всичко Глокта успя безпроблемно да извлачи съсухрения си крак по дъските и когато най-накрая стъпи върху прашните камъни, бе обзет от някакъв абсурден пристъп на гордост. Смехотворно. Човек ще рече, че не просто съм направил три крачки по една дъска над водата, а сам съм сразил гуркулската армия и съм спасил града. И като капак на всичко, след като най-после бе привикнал към постоянното клатене на кораба, сега неподвижността на сушата му докара световъртеж и гадене. Миризмата на застояла солена вода под напечените докове допълнително влоши положението. Насили се да преглътне горчивата слюнка, изпълнила устата му, притвори очи и вдигна лице към безоблачното небе.


  Каква жега само. Беше забравил колко горещо можеше да бъде в Юга. Наближаваше краят на годината, а слънцето печеше все така безмилостно и той се потеше обилно под дългото си черно палто. Облеклото на инквизитор може и да всява ужас у заподозрените, но в никакъв случай не е предвидено за горещ климат.


  Практик Фрост беше още по-зле. Гигантът албинос беше покрил всеки инч от млечнобялата си кожа, като освен обичайните черни ръкавици носеше широкопола шапка. Той погледна към яркосиньото небе и присвитите му розови очи се изпълниха с подозрение и страдание. Капки пот бяха избили по бледото му лице около черната маска.


  Витари изгледа небрежно двамата мъже.


  - Трябва повечко време да прекарвате навън вие двамата - подхвърли тя.


  В другия край на кея ги чакаше мъж, облечен в черните дрехи на инквизитор. Стоеше в сянката на порутена постройка, но въпреки това беше плувнал в пот. Беше висок и кокалест, с изпъкнали очи и крив, зачервен и белещ се от слънцето нос. Комитетът по посрещането? Така погледнато, май хич не съм добре дошъл.


  - Казвам се Харкър, старши инквизитор в града.


  - До момента на моето пристигане - отсече Глокта. - С колко хора разполагате?


  - Четирима инквизитори и двайсетина практици - смръщи чело мъжът.


  - Прекалено са малко, за да се държи такъв голям град чист от предатели.


  Физиономията на инквизитора се свъси още повече.


  - Справяме се добре.


  Ама разбира се. Естествено, като изключим факта, че ви се губи един началник на Инквизицията.


  - За пръв път ли идвате в Дагоска?


  - Прекарал съм известно време в Юга. Най-хубавият период от живота ми, същевременно най-лошият. Бях в Гуркул по време на войната. Видях Улриок. В руини, след като го опожарихме. Прекарах две години в Шафа. Ако пребиваването в императорски затвор се брои за прекарване. Две години в изпепеляваща жега и смазваща тъмнина. Две години в ада. Но, да, за пръв път идвам в Дагоска.


  - Хм. - Харкър не беше много впечатлен. - Жилището ви е в Цитаделата. - Той кимна към извисяващата се над града огромна скала.


  Ама разбира се, че е там. Несъмнено в най-високата сграда в най-високата част на града.


  - Ще ви заведа. Лорд-губернатор Вурмс и управителният съвет чакат с нетърпение да се запознаят с новия началник на Инквизицията в града. - Той се обърна и в погледа му пролича известно недоволство.


  Мислиш, че постът се е полагал на теб, така ли? Колко се радвам да те разочаровам.


  Харкър пое с бърза крачка през града. Прегърбен и с наведен дебел врат между едрите рамене, Фрост го последва, като неизменно се придържаше към всяка оскъдна сянка, все едно слънчевите лъчи се забиваха като игли в кожата му. Витари крачеше на зигзаг с танцувалната си походка по прашната улица и надничаше в прозорците и тесните странични алеи между сградите. Глокта се влачеше упорито най-отзад. Левият му крак вече започваше да изгаря от напрежението, което полагаше да не изостава.


  Сакатият успя да направи едва три крачки на сушата, преди да се строполи по очи. През останалия път трябваше да го носим на носилка, докато той пищеше като недоклано прасе и молеше за глътка вода. И всичко това пред смаяните погледи на хората от града, у които се предполага, че идва да всее ужас и страхопочитание.


  Глокта изкриви устни от напрежение, притисна силно остатъка от зъбите си в празните венци срещу тях и напрегна сили да поддържа темпото на останалите. Дръжката на бастуна се вкопа в дланта му, а гърбът му изпукваше при всяка крачка.


  - Това са покрайнините на града - отбеляза с недоволство Харкър, обръщайки глава през рамо. - Тук живеят местните.


  Огромно, врящо, потънало в прахоляк и пропито от воня гето. Постройките бяха сиромашки и зле поддържани: порутени и разкривени едноетажни колиби от недопечени кирпичени тухли. Обитателите им до един бяха тъмнокожи, опърпани и недохранени. От една входна врата ги наблюдаваше кльощава жена. Еднокрак старец с изкривени патерици мина с куцане покрай тях. В една от тесните задни улички между камари боклук се стрелкаха мърляви дечурлига. Въздухът беше натежал от миризмата на гнило и лоша канализация. Или по-скоро липсваща канализация. Навсякъде бръмчаха тлъсти нагли мухи. Единствените създания, които живеят добре на това място.


  - Да съм знаел, че това е такова чудно местенце, да бях дошъл по-скоро. Май на хората от Дагоска добре им се отразява присъединяването към Съюза?


  - Така е. - Харкър явно не долови иронията. - По време на краткотрайното управление на Гуркул много от видните жители на града бяха взети в робство. А сега, при управлението на Съюза, хората са истински свободни да работят и живеят както намерят за най-добре.


  - Истински свободни, а?


  Така, значи, изглежда свободата. Глокта погледна към свъсените лица на групичка местни край обгърната от рояк мухи оскъдна сергия с долнокачествена риба и полугнили зеленчуци.


  - Е, до голяма степен, да - намръщи се Харкър. - Когато дойдохме, в началото се наложи да отстраним няколко проблемни индивида. После, преди три години, неблагодарните свине се вдигнаха на бунт.


  Шокиран съм. И това, след като великодушно им позволихме да живеят като животни в собствения им град?


  - Смазахме го, естествено, но причиниха куп неприятности. Оттогава им е забранено да носят оръжие, както и да влизат в централната част на града, където живеят повечето бели. Това ги укроти и е още едно доказателство, че за справяне с примитивни диваци няма по-добро от твърдата ръка.


  - Виждам, че като за примитивни диваци добре се справят със строителството на защитни съоръжения.


  Огромната стена прорязваше града и хвърляше дълга сянка върху окаяните постройки на гетото. Пред нея се простираше широк ров, прясно изкопан и опасан с побити в земята заострени колове. Между две високи кули имаше порта с тесен мост над рова. Високите масивни врати бяха отворени, но пред тях стояха дузина мъже: облечените в кожени нагръдници с метални шипове по тях войници от Съюза се потяха под жаркото слънце. Металните шлемове, сабите и върховете на копията им блестяха заплашително.


  - Добре охранявана порта - отбеляза замислено Витари. - Особено като се има предвид, че е във вътрешността на града.


  - След бунта местните могат да влизат в централната част само ако имат пропуск - строго каза Харкър.


  - И кой има пропуск? - попита Глокта.


  - Някои занаятчии, хора с професия и така нататък, които все още имат работа в Гилдията на търговците на подправки, но предимно прислужници, които са наети в домовете на белите или в Цитаделата. Много от поданиците на Съюза в града имат слуги от местните, някои по повече от един.


  - Местните не са ли и те поданици на Съюза?


  - Щом казвате, началник. - Устните на Харкър се извиха в презрителна гримаса. - Но не може да им се има доверие и това е факт. Те просто не мислят като нас.


  - Нима? Самият факт, че мислят, ги прави по-малко диваци.


  - Всичките мургави са отрепки. Гуркули, дагосканци, няма разлика. До един убийци и крадци. Най-добре ги дръж здраво натиснати и да не надигат много глава. - Харкър изгледа намръщено изпепеленото от слънцето гето. - Щом нещо мирише на лайно, има цвят на лайно, най-вероятно е лайно. - Инквизиторът се обърна и тръгна енергично по моста.


  - Какъв мил и проницателен човек - промърмори Витари.


  Взе ми думите от устата.


  От другата страна на портата се простираше напълно различен свят. Величествените куполи, великолепните кули, цветните стъклописи и белите мраморни колони блестяха, окъпани в слънчева светлина. Улиците бяха широки и чисти, а сградите - в добро състояние. По спретнатите площади имаше дори няколко зажаднели за поливане палми. Хората тук бяха добре облечени, със здрав вид и светлокожи. Като оставим настрана солидния слънчев загар, разбира се. Няколкото мургави лица, които се забелязваха между тях, бяха наведени към земята и собствениците им полагаха усилия да стоят достатъчно встрани. Това ще да са щастливците с позволение да служат в централната част. Сигурно са истински доволни, че Съюзът не толерира робството.


  Над общия шум на града Глокта долови силна глъч, напомни му звука на битка в далечината. Колкото повече напредваше с болния си крак през централната част, толкова повече се усилваше звукът. Накрая, когато излязоха на просторен площад, шумът достигна непоносима височина. Площадът беше претъпкан, цареше неописуема бъркотия. Имаше всякакви хора, от Мидърланд, гуркули и стириянци, мнозина с дръпнати очи - жители на Сулджук, русокоси представители на Старата империя, дори брадати северняци, озовали се толкова далеч от дома си.


  - Търговци - изсумтя Харкър.


  Всичките търговци на света по-вероятно. Тълпяха се около отрупани със стока сергии, около големи везни и черни дъски, изписани с неща за продан и цени. Всичко живо вземаше и разменяше, крещеше на различни езици или вдигаше ръце в непонятни жестове. Блъскаха се, дърпаха се, сочеха с пръсти. Едни душеха кутии с подправки и благоухания, други опипваха топове плат и дъски от екзотично дърво, трети стискаха плодове, пробваха със зъби монети или се взираха в скъпоценни камъни през увеличителни стъкла. Тук-там някой носач от местните минаваше през тълпата, превит под тежкия товар.


  - Гилдията на търговците на подправки прибира дял от всичко това - изсумтя Харкър и започна да се провира енергично през шумното множество.


  - Сериозни приходи - промърмори под носа си Витари.


  Твърде сериозни приходи, ако питаш мен. Достатъчно, за да се опълчиш на Гуркул. Предостатъчно, за да държиш в плен цял град. Хората са готови да убиват за доста по-малко.


  Глокта се намръщи и навлезе в тълпата. С всяка следваща мъчителна крачка биваше ръган, блъскан и дърпан. Чак след като излязоха от другата страна на площада, забеляза, че стоят в сянката на огромна величествена сграда, чиито многобройни арки и куполи се извисяваха над претъпкания площад. В четирите й ъгъла се издигаше високо по една изящна тънка кула.


  - Великолепна е - промърмори Глокта и изпъна гръб да погледне нагоре. Белият камък блестеше болезнено ослепително на силното следобедно слънце. - Пред подобна гледка човек почти би повярвал в бог. В случай че няма кой знае колко мозък в главата.


  - Ха - възмутено възкликна Харкър. - Местните идваха с хиляди да се молят тук, възмущаваха всички с проклетото си напяване и глупавите си суеверия. До момента, в който потушихме въстанието, разбира се.


  - А сега?


  - Началник Давуст им забрани достъпа до сградата, а също и до всичко останало в централната част на града. Сега Гилдията я използва като продължение на пазара, продават, купуват вътре и така нататък.


  - Хм. Колко оригинално, храм на парите. Нашата малка религия.


  - Доколкото знам, някаква банка също използва част от сградата.


  - Банка ли? Коя банка?


  - Не знам, това си е работа на Гилдията - троснато отвърна Харкър. - Валинт и нещо си.


  - Балк. „Валинт и Балк“.


  Гледай ти, някои стари познайници са тук отпреди мен. Трябваше да се досетя. Тези копелета са навсякъде. Навсякъде, където има пари.


  Глокта погледна към оживения пазар. А тук има много пари.


  С напредване към Цитаделата улиците ставаха по-стръмни. Бяха построени на скатове, изсечени в самата скала. Глокта куцаше с мъка в жегата, прегърбен над бастуна и прехапал устна от болка. Беше плувнал в пот и умираше от жажда. Харкър не си даваше никакъв зор да забави темпото независимо от изоставащия Глокта. Проклет да съм, ако го помоля да го направи.


  - Цитаделата е над нас. - Инквизиторът махна с ръка към широките стени, куполи и кули, кацнали на самия ръб на кафявата скала, издигаща се над града. - Някога беше седалище на местния крал, сега в нея се помещава управлението на Дагоска, както и жилищата на някои от най-видните граждани. Седалището на Гилдията на търговците на подправки е там, а също и градската Палата на въпросите.


  - Бива си я гледката - прошепна Витари.


  Глокта се обърна и засенчи очите си с длан. Дагоска се простираше под тях и приличаше почти на остров. Централната част на града се спускаше надолу като мрежа от старателно подравнени спретнати къщи. Правите и широки улици лежаха между тях, осеяни с пожълтели дървета и прекъсвани от широки площади. От другата страна на виещата се стена започваше прашната плетеница на гетата. Надвиснала над нея в далечината, обвита в мараня, беше масивната защитна стена напряко на тясната ивица скалиста земя, която свързваше полуострова с континента. От едната й страна се простираше синьото море, а от другата беше пристанището. Най-добрата защита в света, поне така казват. Дали съвсем скоро няма да ни се наложи да проверим това твърдение?


  - Началник Глокта - покашля се Харкър. - Лорд-губернаторът и градският съвет ви очакват.


  - Значи могат да почакат още малко. Любопитен съм да разбера докъде сте стигнали с разследването на изчезването на началник Давуст. Все пак би било крайно неприятно същата съдба да сполети новия началник.


  - Ами имаме... някакъв напредък - намръщено отвърна Харкър. - Няма съмнение, че това е работа на местните. Не спират да заговорничат. Независимо от строгите мерки на началник Давуст след бунта много от тях отказват да научат къде им е мястото.


  - Направо съм изумен.


  - Това е истината, повярвайте ми. В жилището на началник Давуст имаше прислуга от местните в нощта на изчезването му. Оттогава ги разпитвам.


  - И какво открихте?


  - За съжаление нищо досега. Оказаха се много упорити.


  - Тогава нека ги разпитаме заедно.


  - Заедно ли? - Харкър нервно облиза устни. - Не знаех, че ще искате лично да ги разпитвате, началник.


  - Е, сега знаеш.


  



  Човек би си казал, че толкова дълбоко под скалата ще е по-хладно. Оказа се точно толкова горещо, колкото и вън, на изпепелените от слънцето улици, само че без милостивия бриз. В коридора беше тихо и задушно като в гробница. Факлата в ръката на Витари хвърляше напред отблясъци по ъглите, но после мракът бързо се затваряше зад тях.


  Харкър спря пред обкована с желязо врата и избърса едрите капки пот от лицето си.


  - Да ви предупредя, началник, наложи се да се пипаме доста... здраво. Твърда ръка им трябва, разбирате, нали?


  - О, аз самият пипам здраво, когато ситуацията го налага. Не се стряскам лесно.


  - Хубаво, хубаво.


  Ключът се превъртя в ключалката, вратата се отвори и отвътре лъхна противна воня. Запушена тоалетна и гниещи боклуци в едно. Килията беше малка, без прозорци и с таван, под който едва заставаш изправен. Жегата вътре беше непоносима, а вонята - отвратителна. Напомниха на Глокта за друга килия. Доста по на юг, в Шафа, дълбоко под императорския дворец. В онази килия издъхвах бавно в продължение на цели две години. Пищях в тъмнината, дращех с нокти по стените и се валях в собствените си нечистотии. Едното око на Глокта затрепери и той внимателно го избърса с пръст.


  Затворникът беше проснат на пода с лице към стената. Кожата му беше почерняла от многото синини, и двата му крака бяха счупени. Друг висеше от тавана за китките си. Коленете му допираха земята, главата му беше клюмнала напред, а по гърба му личаха пресни следи от камшик. Витари се наведе и смушка първия с пръст.


  - Мъртъв - обяви тя. Повтори същото с втория. - Този също, при това отдавна.


  Трептящата светлина падна върху трети затворник. Този поне беше жив. Почти. Ръцете и краката й бяха оковани, лицето й беше хлътнало от глад, а устните - напукани от жажда. Притискаше към себе си мръсни окървавени парцали. Тя задрапа с пети по пода в опит да се отблъсне по-назад към ъгъла и запелтечи неразбираемо на кантикски. Вдигна ръка пред лицето си, за да се предпази от светлината. Това го помня. Единственото по-лошо от тъмнината беше светлината. След нея винаги следваха въпросите.


  Глокта смръщи чело, потрепващите му очи запрескачаха между двата трупа и изплашеното момиче. Зави му се свят от умора, от жегата и от вонята.


  - Уютно е тук. И какво научихте от тях?


  Харкър запуши с ръка носа и устата си и неохотно пристъпи в килията. Фрост застана зад гърба му.


  - Засега нищо, но аз...


  - Едно е сигурно, и да искате, от тези двамата не можете да изкопчите повече. Вярвам, че поне са подписали самопризнания.


  - Ами... не точно. Началник Давуст не се интересуваше много от самопризнанията на мургавите, ние просто, нали разбирате...


  - Не можахте да ги оставите живи достатъчно дълго, за да направят самопризнания?


  Харкър посърна. Прилича на несправедливо наказан ученик.


  - Девойката е още жива - тросна се той.


  Глокта я погледна и прокара език по венците на мястото, където някога бяха предните му зъби.


  Никаква вещина. Никаква цел. Жестокост заради самата жестокост. Ако бях ял нещо днес, сигурно щеше да ми прилошее.


  - На колко е години?


  - Четиринайсет може би. Началник, не разбирам какво общо има това?


  - Искам да кажа, инквизитор Харкър, че заговорите рядко са дело на четиринайсетгодишни момичета.


  - Сметнах, че ще е добре да вложа старание.


  - Старание? Зададохте ли въобще някакви въпроси?


  - Ами аз...


  Бастунът фрасна Харкър през лицето. Рязкото движение преряза през ребрата Глокта, той залитна на болния си крак и се наложи да се хване за ръката на Фрост. Инквизиторът изпищя от болка и изненада, залитна назад и се свлече по стената в мръсотията на пода.


  - Никакъв инквизитор не си ти! - изсъска Глокта - Ти си обикновен шибан касапин! Погледни на какво прилича това място! Убил си двама свидетели! Каква полза сега от тях, глупако? - Глокта се наведе напред. - Освен ако точно това не е била целта, а? Може би Давуст е бил убит от завистлив подчинен, който после е запушил устите на свидетелите, а, Харкър? Дали не трябва да започна разследването си от самата Инквизиция!


  Харкър се опита да стане от земята, но практик Фрост се надвеси над него и това му беше достатъчно да се откаже и да се свие до стената. От носа му течеше кръв.


  - Не! Не, моля ви! Стана неволно! Не съм искал да ги убивам! Просто исках да разбера какво се е случило!


  - Неволно, казваш? Значи си или предател, или напълно некадърен инквизитор, а аз нямам нужда нито от едното, нито от другото! - Глокта пренебрегна пронизващата болка в гърба и се надвеси още по-ниско. Устните му се разтеглиха в беззъба усмивка. - Твърдата ръка върши най-много работа, когато си имаш работа с примитивни диваци, нали така, инквизиторе? Ще се убедиш, че от моята ръка няма по-твърда на този свят. Никъде. Разкарайте това нищожество от очите ми!


  Фрост сграбчи Харкър за палтото и го повлече по мръсния под към вратата.


  - Чакайте! - извика жално инквизиторът и се вкопчи в касата на вратата. - Моля ви! Не бива да постъпвате така с мен!


  Виковете му заглъхнаха в коридора.


  В очите на Витари се четеше бегла усмивка, сякаш сцената й бе доставила истинско удоволствие.


  - Какво правим с тази бъркотия тук? - попита тя.


  - Почистете. - Глокта се облегна на стената и изтри с трепереща ръка потта от лицето си. Болката все още пулсираше в ребрата му. - Изчистете всичко и погребете телата.


  - Ами тя? - Витари кимна към девойката.


  - Изкъпете я, дайте й дрехи. Нахранете я и я пуснете да си върви.


  - Струва ли си да я къпем, след като ще се връща в гетото?


  Права е.


  - Добре тогава! Била е прислужница на Давуст, значи може да бъде и моя. Върнете я на работа! - провикна се през рамо Глокта, куцайки към вратата.


  Трябваше да се махне оттук. Едва дишаше.


  



  - Съжалявам, че ще ви разочаровам, но стените далеч не са толкова непробиваеми, не и в сегашното им състояние... - Говорещият замлъкна при влизането на Глокта в заседателната зала на градския управителен съвет на Дагоска.


  Залата представляваше възможно най-пълната противоположност на килията в подземието. Всъщност това е най-красивата стая, която някога съм виждал. Всеки инч от стените и тавана беше украсен със съвършени гравюри, изпипани до последна подробност: геометричните форми се виеха с невероятна перфектност около сцени от кантикски легенди, изрисувани в реални размери, покрити със сребро, с позлата и подчертани с яркочервена и синя боя. Подът беше застлан с изумително сложна мозайка. Дългата маса беше инкрустирана със завъртулки от тъмно дърво и светла слонова кост и беше полирана до блясък. От високите прозорци се разкриваше величествената гледка на прашния град и блестящия залив.


  Жената, която се изправи да посрещне Глокта, изглеждаше съвсем на място в това величествено обкръжение. Повече няма накъде.


  - Аз съм Карлот дан Айдър - усмихна се тя и протегна към него ръце, сякаш посрещаше стар приятел, - магистър на Гилдията на търговците на подправки.


  Глокта не би могъл да отрече, че бе впечатлен. Най-малкото от куража й. Нито следа от страх. Посреща ме, все едно не съм уродлива трепереща развалина. Посреща ме, сякаш изглеждам така изискано, както и тя самата. Магистър Айдър носеше дълга роба, типична за народите от Юга: синята коприна, избродирана със сребро, лъщеше, развявана от нежния бриз, идващ от високите прозорци. По пръстите, китките и около шията й блещукаха бижута, всяващи страхопочитание с цената си. Когато се приближи, Глокта долови странен аромат. Омайна. Също като подправките, с които е натрупала състоянието си. Ефектът му не го подмина. Все пак още съм мъж. Просто не толкова, колкото преди.


  - Моля да извините облеклото ми, но кантикските дрехи са много по-удобни за горещините. Свикнах с тях през годините, прекарани тук.


  Тя да се извинява за външния си вид е като някой гений да се извинява за глупостта си.


  - Моля ви, няма причина. - Глокта се поклони, доколкото успя предвид проблемния си крак и острите бодежи в гърба. - Началник Глокта на вашите услуги.


  - Много се радваме, че най-после сте тук. Изчезването на вашия предшественик силно ни разтревожи.


  Някои от вас са били по-леко разтревожени, предполагам.


  - Надявам се, ще успея да хвърля малко светлина върху случилото се тук.


  - Всички се надяваме да успеете. - Тя непринудено хвана Глокта под ръка. - Позволете да ви представя.


  - Благодаря ви, магистър Айдър, вярвам, че ще се справя и сам. - И отиде с куцане до масата. - Вие трябва да сте генерал Висбрук, натоварен със защитата на града.


  Генералът беше малко над четирийсетте и леко оплешивяващ. Въпреки непоносимата жега носеше пищна униформа и се потеше обилно заради закопчаните чак догоре копчета. Помня те. Беше в Гуркул по време на войната. Тогава беше още майор в Кралската гвардия и голям негодник. Виждам, както често става с големите негодници, напреднал си в кариерата.


  - За мен е удоволствие - каза генералът, почти без да откъсва поглед от документите пред себе си.


  - А за мен винаги е удоволствие да подновя старо познанство.


  - Познаваме ли се?


  - Бихме се заедно в Гуркул.


  - Така ли? - На потното лице на Висбрук се изписа шок. - Вие сте... онзи Глокта.


  - Точно така, аз съм, както казахте, онзи Глокта.


  Генералът примигна смутено.


  - Ъ... е, ъ... как сте?


  - Изпитвам непоносими болки, благодаря, че попитахте, но както виждам, вие поне сте се издигнали в обществото, а това ми носи огромно облекчение.


  Висбрук примигна отново, но Глокта не му даде възможност да каже каквото и да било.


  - А това трябва да е лорд-губернаторът Вурмс. За мен е истинска чест, ваша светлост.


  Възрастният мъж беше олицетворение на старческата немощ. Грохнал и потънал в гънките на представителната си роба, той приличаше на спаружена сушена слива, увита в кожена яка с дълъг животински косъм. Въпреки жегата ръцете му като че ли трепереха от студ. Беше напълно плешив, с изключение на няколкото бели кичура, пръснати по лъщящото му теме. Вурмс присви зачервените си очи и напрегна отслабналото си зрение да види Глокта.


  - Какво казва той? - Лорд-губернаторът се огледа объркано. - Кой е този човек?


  Генерал Висбрук се наведе към него толкова близко, че устните му почти докоснаха ухото на стареца.


  - Началник Глокта, ваша светлост! Наследява поста на Давуст!


  - Глокта? Глокта? А къде е онзи Давуст?


  Никой не си направи труда да отговори.


  - Казвам се Корстен дан Вурмс. - Синът на лорд-губернатора изрече името си с такава тържественост, сякаш казваше магическо заклинание, и подаде на Глокта ръката си така, все едно му поднасяше безценен дар.


  Беше рус и красив, пращящ от здраве млад мъж. Бе се излегнал небрежно на стола си и осанката му издаваше толкова енергичност и атлетизъм, колкото позата на баща му - старческа немощ и безсилие. Вече те ненавиждам.


  - Доколкото разбирам, някога сте били ненадминат фехтовач. - Вурмс огледа Глокта с подигравателна усмивка. - Аз самият се дуелирам, но тук не намирам достоен противник. Може някой ден да направим един дуел, а?


  С най-голямо удоволствие, нищожно копеленце такова. Само да ми беше наред кракът, щях да ти дам такъв дуел, че дълго да ме помниш.


  - Някога се дуелирах, да, но за съжаление се наложи да прекъсна. Здравословни проблеми - отвърна Глокта със злобна беззъба усмивка. - Обаче съм склонен да споделя едно-друго, щом наистина желаете да вдигнете малко класата си.


  Вурмс се намръщи, но Глокта вече бе пренасочил вниманието си.


  - А вие трябва да сте хадиш Кадия.


  Хадишът беше висок слаб мъж с дълга шия и уморени очи. Беше облечен в обикновена бяла роба, а на главата си носеше бял тюрбан. Не изглежда по-заможен от останалите местни в гетата и все пак определено излъчва достойнство.


  - Да, аз съм Кадия и, да, бях избран от хората на Дагоска да ги представлявам. Но вече не наричам себе си хадиш, свещеник без храм не е свещеник.


  - О, трябва ли пак да слушаме за този храм? - изропта Вурмс.


  - Боя се, че трябва, поне докато съм част от този съвет. - Кадия обърна поглед към Глокта. - Значи имаме нов началник в града? Нов дявол. Сеете смърт, един идва, друг си отива. Не ме интересуваш, мъчителю.


  Глокта се усмихна. Признава си, че мрази Инквизицията, без дори да е видял инструментите ми. От друга страна, не можем да очакваме от хората му кой знае какви топли чувства към Съюза - живеят почти като роби, при това в собствения си град. Дали пък това не е нашият предател?


  Или този? Генерал Висбрук изглеждаше като типичния военен - предан докрай, човек с прекалено силно чувство за дълг и прекалено малко въображение, за да върти интриги. От друга страна, никой не става генерал просто ей така, без никаква мисъл за лична облага, без малко допълнително смазване на колелата, без покриване на някоя и друга тайна.


  А може би е онзи? Корстен дан Вурмс наблюдаваше Глокта с такова презрение, с което човек поглежда мръсна тоалетна, преди да я използва. Знам ги тези арогантни хлапетии, виждал съм ги с хиляди. Нищо че е син на лорд-губернатора, повече от ясно е, че не е способен на лоялност към нищо и никого освен към себе си.


  А защо не тя? Магистър Айдър беше самата любезност и гостоприемство, но погледът й бе по-твърд от диамант. Гледа ме и ме преценява, както умел търговец наивен купувач. Има нещо повече в нея от изисканите маниери и пристрастието към чуждестранното облекло. Много повече.


  Възможно ли е да е той? Дори самият лорд-губернатор изглеждаше подозрително. Дали наистина зрението и слухът му са така отслабнали, колкото изглежда? Как мижи с очи и се оглежда объркано, дали не е само добре изиграна роля? Възможно ли е старецът да знае повече от всички останали в тази зала?


  Глокта се обърна и отиде до прозореца. Облегна се на красиво гравираната колона до него и надзърна навън. Гледката наистина беше зашеметяваща. Усети вечерното, но все още горещо слънце върху лицето си. Долови нервното раздвижване сред членовете на съвета зад гърба си, явно нямаха търпение да се освободят от присъствието му. Чудя се колко ли ще им отнеме, докато най-накрая заповядат сакатият да бъде изхвърлен от прекрасната им зала? Нямам им никакво доверие на тези. Нито на един. Глокта се усмихна лукаво под мустак. И точно така трябва.


  Корстен дан Вурмс се оказа онзи, чието търпение първо не издържа.


  - Началник Глокта, оценяваме вашето старание в представянето ви пред този съвет, но съм сигурен, че има други неотложни дела, които изискват вниманието ви. С нас поне е така.


  - Да, разбира се. - Глокта закуца обратно към масата с умишлена мудност. Той сякаш се канеше да излезе от залата. Обаче издърпа стол и прижумя, докато сядаше. - Ще се постарая да огранича коментарите си до минимум поне като за начало.


  - Моля? - каза Висбрук.


  - Кой е този? - настоятелно попита лорд-губернаторът, присви очи и изпъна напред шия да види по-добре. - Какво става тук?


  Синът му беше доста по-директен в реакцията си.


  - Какво си мислите, че правите? Да не сте побъркан? - изрази недоумението си той.


  Хадиш Кадия се позасмя, не стана ясно дали на Глокта или на възмущението на останалите.


  - Моля ви, господа, моля - заговори кротко и търпеливо магистър Айдър. - Началникът току-що пристига, сигурно не е наясно как стават нещата тук, в Дагоска. Надявам се, разбирате, че вашият предшественик не присъстваше на събранията на градския управителен съвет. Ние съвсем успешно управляваме града от години и...


  - И Висшият съвет е на друго мнение. - Глокта измъкна с два пръста кралското си назначение.


  Изчака, докато всички огледат добре тежкия златен печат, след което подхвърли заповедта на масата.


  Всички впериха с подозрение очи в хартията, когато Карлот дан Айдър я взе и я разгъна. Тя смръщи чело и повдигна едната си перфектно оформена вежда.


  - Явно ние сме тези, които не са наясно - каза тя.


  - Дай да видя това! - Корстен дан Вурмс сграбчи листа от ръцете й и зачете. - Не е възможно - промърмори. - Това не е възможно!


  - Боя се, че е. - Глокта дари присъстващите с най-чаровната си беззъба усмивка. - Архилектор Сълт е силно обезпокоен. Натовари ме с разследването на изчезването на началник Давуст, а също и с инспекцията на защитата на града. Поиска от мен да проявя изключително внимание, както и да направя нужното гуркулите да останат извън града. Инструкциите ми са да предприема всички необходими мерки, които преценя за уместни. - Помълча доста дълго, после добави: - Които аз... преценя.


  - Какво е това? - възмути се лорд-губернаторът. - Настоявам да разбера какво става тук!


  Висбрук взе на свой ред документа.


  - Кралски декрет - въздъхна той и попи с ръкава на униформата потното си чело, - подписан от всичките дванайсет членове на Висшия съвет. Предоставя върховни правомощия! - Той остави внимателно листа на масата, сякаш се безпокоеше, че може всеки момент да избухне в пламъци. - Това е...


  - Всички знаем какво е това. - Магистър Айдър се взираше замислено в Глокта и поглаждаше с пръст безупречната кожа на бузата си.


  Като умел търговец, изведнъж осъзнал, че е бил изигран от привидно невеж купувач.


  - Както изглежда, началник Глокта поема града в свои ръце.


  - Не бих казал изцяло в свои ръце, но смятам занапред да присъствам на тези събрания. Приемете това като първа от многото съществени промени, които предстоят. - Глокта се облегна с въздишка на красивия стол, отпусна скования си от болка гръб и изпъна напред болния си крак.


  Почти удобно. Обходи с очи сериозните лица на градската управа. Или по-скоро щеше да е, ако го нямаше чувството, че моят тайнствен предател ще се окаже един от милите хорица в тази зала. Предател, който вече е уредил изчезването на един началник на Инквизицията и сигурно започва да обмисля как да повтори упражнението с новия...


  - И така - прокашля се Глокта, - за какво говорехте при влизането ми, генерал Висбрук? А, да, нещо за градските стени, нали така?


  



  



  Рани от миналото


  



  - Грешките от миналото - нареждаше надменно Баяз - не бива да се повтарят. Ето защо си заслужава само онова познание, което се основава на опита от миналото и ясния анализ на историята.


  Джизал въздъхна дълбоко. Не можеше да разбере кое точно бе накарало стария глупак да му чете лекции по история. Сигурно гигантското самолюбие или това, че започва да изкуфява. Без значение, Джизал бе твърдо решен да не приеме никакви нравоучения.


  - ... Да, историята - продължи замислено магусът, - а Калкис изобилства от история.


  Джизал се огледа с безкрайно равнодушие. Ако историята се състоеше просто в остаряване, тогава да, Калкис, древният пристанищен град на Старата империя, наистина изобилстваше от нея. Ако обаче историята означаваше нещо повече - великолепие, слава или вълнуващи събития, тогава тя очевидно отсъстваше в Калкис.


  Безспорно градът изглеждаше строен с вещина. Улиците бяха широки и прави, проектирани с мисълта за невероятните гледки за очите на минувачите. Но това, което преди време може и да е било величествен градски пейзаж, дългите векове бяха докарали до панорама на разрухата и разложението. Навсякъде се виждаха изоставени къщи, чиито празни прозорци и врати зееха равнодушно към площади с изронени настилки. Страничните улички отдавна бяха превзети от бурени, натрошена мазилка и гниещи парчета дърво. Половината мостове над мудната река бяха паднали и никой не си бе направил труда да ги възстанови, а дърветата по широките булеварди бяха или изсъхнали, или на път да изчезнат напълно под задушаващия ги бръшлян. Тук нямаше и помен от жизнеността в Адуа: от доковете и крайните квартали, та чак до самия Агрионт. Адуа може и да бе прекалено шумен, да се пръскаше по шевовете от хора, може и да приличаше на гъмжащ мравуняк, но като гледаше как няколко от окаяните жители на Калкис се влачат безцелно по жалките останки на улици, Джизал и за секунда не се замисли чия атмосфера предпочиташе.


  - ... По време на това наше пътуване ще имаш много възможности да обогатиш знанията си, млади приятелю, и аз горещо ти препоръчвам да се възползваш от всяка. Господарят Деветопръстия например си заслужава да се опознае. Смятам, че можеш да научиш страшно много от него...


  Джизал почти ахна.


  - Моля? От този примитивен дивак?


  - Този примитивен дивак, както го нарече, е известен в целия Север. Там го наричат Кървавия девет. Името му всява ужас или вдъхва кураж у хората, зависи на чия страна са. Той е ненадминат боец и изкусен тактик, има огромен опит в сраженията. Но най-вече е усвоил невероятното умение да казва по-малко, отколкото знае. - Баяз погледна Джизал. - Точно обратното на това, което правят някои други мои познати.


  Джизал се намуси и наведе глава. Не виждаше какво толкова може да научи от Деветопръстия, освен може би как да яде с ръце и с дни да не се мие.


  - Великият форум - промърмори Баяз, когато излязоха на просторен площад. - Туптящото сърце на града. - Сега вече и в неговия глас се долови разочарование. - Тук жителите на Калкис се събираха да търгуват, да гледат представления, тук се провеждаха съдебните процеси и се обсъждаше философия и политика. В Старите времена това място беше претъпкано с хора чак до късна вечер.


  Сега имаше повече от достатъчно място за всички. Обширната, застлана с камък площ можеше с лекота да побере петдесет пъти повече от жалката група хора, събрани на площада. Статуите околовръст бяха изпочупени и зацапани, а мръсните им пиедестали бяха наклонени под всевъзможни ъгли. В средата имаше няколко безразборно наблъскани сергии, които отдалеч приличаха на скупчени по време на буря овце.


  - Това е само сянката на някогашното величие. Обаче - Баяз посочи към разкривените статуи - ето единствените присъстващи, които заслужават вниманието ни днес.


  - Нима, защото те са?


  - Императорите от далечното минало, момчето ми, всеки със своето присъствие в историята.


  Джизал безмълвно изропта. Интересът му към историята на собствената страна беше, меко казано, незначителен, а какво оставаше за тази затънтена провинция на другия край на света.


  - Доста са - подхвърли той.


  - Но далеч не са всичките. Историята на Старата империя се простира векове назад във времето.


  - Сигурно затова я наричат Старата империя.


  - Недей да остроумничиш пред мен, капитан Лутар, наясно съм, че не разполагаш с необходимия багаж за целта. Именно тук моят господар Ювенс направляваше раждането на една могъща нация, на една цивилизация, която и до днес остава ненадмината нито по просперитет и богатства, нито по знания и величие. И то докато твоите предци в Съюза още са ходели голи, общували са с жестове и са боготворели калта. Адуа, Талинс и Шафа са бегли подобия на великите градове, които някога просперираха в долината на река Аос. Тук, млади приятелю, е люлката на цивилизацията.


  Джизал се загледа в измъчения вид на статуите, в изгнилите дървета и мръсните, запуснати и обезлюдени улици.


  - Как тогава е станало всичко това?


  - Падението на нещо велико никога не предполага просто обяснение, но да кажем, че където има просперитет и слава, няма как да не откриеш и провал и позор. И когато се съберат накуп, кипва ревността. Завистта и гордостта стъпка по стъпка водят до дребни препирни, те пораждат вражди, а те от своя страна - войни. Две мащабни войни, коя от коя по-ужасяващо бедствие. - Баяз пристъпи към най-близката от статуите. - Но и в бедствията има поука, момчето ми.


  Джизал направи кисела физиономия. По-скоро би се примирил да му окапе оная работа, отколкото да изслуша поредната лекция, още по-малко бе готов да мисли за себе си като за нечие „момче“, но възрастният магьосник не изглеждаше никак разколебан от явната му незаинтересованост от историята.


  - Великият владетел трябва да е безмилостен - нареждаше Баяз. - При най-малка опасност за властта или личността му той трябва да действа незабавно и без да проявява и капка милост. Да вземем например император Шила. - Баяз вдигна поглед към мраморната статуя пред тях. Чертите на лицето бяха напълно заличени от времето. - Когато заподозрял, че дворцовият му шамбелан може би има претенции към престола му, заповядал незабавно да бъде убит, съпругата и всичките му деца да бъдат удушени, а огромното му имение в Олкъс - изравнено със земята. - Баяз сви рамене. - И всичко това, без да има и едничко доказателство за вина на шамбелана. Безспорно пресилено и крайно брутално решение, но по-добре да пресилиш нещата, отколкото да ги оставиш недовършени. По-добре да се боят от теб, отколкото да те презират. Шила е бил наясно с това. Няма място за сантименталност в политиката, нали разбираш?


  „Разбирам, че накъдето се обърна, виждам по един дърт кретен, надъхан да ми чете лекции“ - това си мислеше Джизал, но не беше склонен да го изкаже на глас. Образът на разкъсания на парчета практик бе все още здраво запечатан в паметта му. Също звукът като от шляпане в кал, с който тялото на онзи се разпадна, както и усещането от кървавите пръски по лицето. Джизал преглътна и заби поглед надолу.


  - Разбирам - отвърна той и монотонният глас на Баяз продължи да нарежда:


  - Не искам да кажа, естествено, че кралят трябва да е тиранин! За всеки владетел на първо място трябва да е спечелването на обичта на простолюдието. Печели се лесно, с дребни жестове, но трае вечно.


  Това вече Джизал не бе склонен да отмине ей така, независимо колко опасен беше старецът. Повече от ясно бе, че Баяз няма никакъв практически опит в политиката.


  - Че каква полза от обичта на простолюдието? Аристокрацията държи парите, а силата е в армията.


  Баяз извъртя надменно очи.


  - Както и очаквах, думи на малко дете, което лесно можеш да излъжеш с малко врели-некипели и номера с бързина на ръцете. А откъде идват парите, ако не от данъците на селяните по полето? И кои са войниците в армията, ако не синовете и съпрузите на жените от простолюдието? Кое дава власт на господаря? Подчинението на селяните му и нищо друго. Когато селяните са истински недоволни, властта се изпарява с невероятна бързина. Да вземем историята на император Дантус. - Баяз посочи поредната статуя.


  Едната ръка на въпросния император беше счупена, а в другата се беше насъбрало солидно количество мръсотия, хванала буйна туфа мъх. Липсващият нос с големия кратер, останал на неговото място, придаваше на император Дантус изражение на дълбок срам и крайно недоумение, както се случва с човек, изненадан от друг в тоалетната. - Няма друг владетел, когото обикновените хора да са обичали повече - продължи Баяз. - Посрещал всеки като равен, заделял половината от приходите си за бедните. Но благородниците организирали заговор срещу него. Избрали един от тях, когото да възкачат на престола, и хвърлили императора в затвора.


  Това е откъс от книгата ...
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    Чети каквото обичаш!
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